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Hyrje

1 Mandati dhe synimi i ECRI-t me kété Rekomandim té Politikés sé
Pérgjithshme (GPR) éshté qé té punojé pér té parandaluar dhe luftuar
diskriminimin dhe intolerancén ndaj lesbikeve, homoseksualéve, biseksualéve,
transgjinoréve dhe personave interseks® (LGBTI?) dhe té ndihmojé né zhvillimin
e njé shogérie qé éshté gjithépérfshirése e personave LGBTI.3Né kété kontekst,
éshté e réndésishme té theksohet se, ndérsa GPR i ECRI-t i drejtohet
autoriteteve kombétare té shteteve anétare, parandalimi dhe lufta kundér
diskriminimit dhe intolerancés ndaj personave LGBTI dhe zhvillimi i njé
shoqérie gjithépérfshirése duhet té kuptohet si pérgjegjési e té gjithé
anétaréve té shoqérisé.

2. Né té gjithé zonén e Késhillit té Evropés, personat LGBTI ende pérjetojné
shkallé té larté diskriminimi dhe abuzimi, pérfshiré dhunén, pér shkak té
orientimit té tyre seksual, identitetit gjinor dhe karakteristikave seksuale.*Ka
persona gé gjithashtu mund t'i nénshtrohen diskriminimit dhe abuzimit pér

1 personat interseks lindin me karakteristika seksuale biologjike gé nuk pérputhen me normat shogérore apo
pérkufizimet mjekésore té asaj qé e bén njé person mashkull apo femér. Interseksi shfaget né shumé forma. Eshté njé
term spektér ose ombrellg, dhe jo njé kategori e vetme. Pér njé diskutim dhe shpjegim té ploté té terminologjisé LGBTI,
ju lutemi té shihni Fjalorin e ECRI-t gé e gjeni né fagen e internetit té Komisionit Evropian kundér Racizmit dhe
Intolerancé shttps://www.coe.int/en/web/Evropean-commission-against-racism-and-intolerance/ecri-glossary

2 Ndérsa termi “LGBTI” u referohet né ményré specifike personave lesbike, homoseksualé, biseksualg, transgjinoré dhe
interseks, Rekomandimi i Politikés sé Pérgjithshme nr. 17 duhet té kuptohet qé pérfshin té gjithé njerézit, pérfshiré
popullsiné jo-binare, qé pérjetojné diskriminim, dhuné dhe intolerancé pér shkak té orientimit seksual, identitetit gjinor
ose karakteristikave seksuale

3 ECRI ka trajtuar intolerancén dhe diskriminimin ndaj personave LGBT qé né vitin 2013, kur filloi ciklin e tij té pesté té
monitorimit té shtetit. Brenda Késhillit té Evropés, ECRI u inkurajua té angazhohej me té drejtat e personave LGBT pas
miratimit nga Komiteti i Ministrave té Késhillit té& Evropés té Rekomandimit CM/Rec(2010)5 mbi masat pér té luftuar
diskriminimin pér shkak té orientimit seksual ose identitetit gjinor. Gjaté hartimit té listés sé fushave prioritare pér ciklin
e tij té gjashté té monitorimit té shtetit dhe pas dialogut si me aktorét e shoqgérisé civile ashtu edhe me organet e barazisé
né shtetet anétare, ECRI vendosi té pérfshijé mé tej té drejtat e personave interseks dhe diskriminimin pér shkak té
karakteristikave seksuale, si pjesé e punés sé tij. Né vitin 2021, Sekretariati i ECRI-t publikoi njé Fleté Informuese mbi
¢céshtjet e LGBTI-sé dhe, pérmes punés sé tij monitoruese té shtetit, ECRI ka miratuar njé qasje té géndrueshme si pér
identifikimin ashtu edhe pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut té personave LGBTI.

4 Ne pérputhje me Fjalorin e ECRI-it (2023), ECRI kupton se orientimi seksual i referohet aftésisé sé ¢do personi pér
térhegje té thellé emocionale, afeksioni dhe seksuale ndaj, dhe marrédhénieve intime dhe seksuale me, individé té njé
gjinie té ndryshme ose té sé njéjtés gjini ose mé shumé se njé gjini. Sipas ECRI-t identiteti gjinor i referohet pérvojés sé
brendshme dhe individuale té ¢do personi té gjinisé, e cila mund ose mund té mos i korrespondojé seksit té caktuar né
lindje, duke pérfshiré ndjesiné personale té trupit (e cili mund té pérfshijé, nése zgjidhet lirisht, modifikimin e paragqitjes
ose funksionimit sé trupit me ményra mjekésore, kirurgjikale ose té tjera). E réndésishme éshté qé identiteti gjinor
pérfshin gjithashtu shprehjet e gjinisé, sidomos veshjen, té folurit dhe sjelljet. ECRI kupton karakteristikat seksuale si té
tilla qé i referohen vegorive kromozomike, gonadale dhe anatomike té njé personi, té cilat pérfshijné karakteristikat
kryesore seksuale, si organet e riprodhimit dhe organet gjenitale, dhe/ose né strukturat kromozomike dhe hormonet;
dhe karakteristikat dytésore seksuale, si masa muskulore, gjoksi dhe/ose struktura.
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shkak té shogérimit me personat LGBTI dhe/ose pér shkak té orientimit té tyre
té perceptuar seksual, identitetit gjinor dhe karakteristikave seksuale.
Intoleranca kundér personave LGBTI shfaget né ményra komplekse dhe té
larmishme dhe pasojat e saj ndikojné negativisht né identitetet ligjore, sociale,
politike dhe kulturore té personave LGBTI.

3. Nuk ka popullaté LGBTI monolite apo njédimensionale né Evropé.
Megjithaté, lesbiket, homoseksualét, biseksualét, transgjinorét dhe personat
interseks vuajné nga diskriminimi dhe intoleranca, té cilat mund té jené té
rrénjosura né probleme té pérbashkéta si seksizmi, mizogjinia, patriarkalizmi
dhe bindjet e ngurta pér identitetin, trupin, seksualitetin dhe rolet gjinore.
Ndérsa shumé lesbike, homoseksualé, biseksualé, transgjinoré dhe persona
interseks identifikohen nén ombrellén mé té gjeré LGBTI, persona té tjeré
mund té besojné se njé term gjithépérfshirés "LGBTI" nuk pasqyron
mjaftueshém specifikén e pérvojave té tyre té jetuara.

4. Né hartimin e masave pér té luftuar diskriminimin dhe intolerancén ndaj
personave LGBTI, politiké bérésit (lokal/rajonal dhe kombétar) duhet té marrin
parasysh diversitetin qé ekziston ndérmjet orientimeve seksuale, identiteteve
gjinore dhe karakteristikave seksuale né Evropé. Kjo pérfshin njohjen e
personave gé pérfshihen brenda mé shumé se njé nén-kategori LGBTI dhe qé
mund té pérjetojné forma té ndryshme té intolerancés dhe diskriminimit. Né
vecganti, ECRI njeh pérvojat unike, sfidat dhe dobésité me té cilat pérballen
graté lesbike, biseksuale, transgjinore dhe interseks. Gjithashtu duhet té
kuptohet qé ndérsa strategjité pér té ndihmuar njé grup ndérmjet popullatés
mé té gjeré LGBTI, té tillé si homoseksualét apo leshiket, nuk minojné té drejtat
e popullatave té tjera, si personat transgjinoré dhe interseks, kéto strategji
mund té mos adresojné nevojat specifike té atyre grupeve té tjera. Autoritetet
duhet té jené vigjilente ndaj kérkesave té té gjithé njerézve dhe grupeve qé
pérjetojné diskriminim dhe intolerancé bazuar né orientimin seksual aktual ose
té perceptuar, identitetin gjinor ose karakteristikat seksuale.

5. Té genit LGBTI gjithashtu nuk mund té ndahet nga karakteristikat e tjera,
sidomos "raca", s origjina etnike ose kombétare, shtetésia, feja, gjinia dhe
statusi i aftésisé sé kufizuar.® Shkalla né té cilén njé person LGBTI mund té
pérballet me intolerancé pér shkak té orientimit seksual, identitetit gjinor ose

5 Meqgenése té gjitha geniet njerézore i pérkasin té njéjtit lloj, ECRI hedh poshté teorité e bazuara né ekzistencén e
"racave" té ndryshme (shihni, né kété kontekst, Opinionin e ECRI-t mbi konceptin e "racializimit", 2021).

6 Mandati i ECRI-t shtrihet n& shkaget e “racés”, origjinés etnike/kombétare, ngjyrés, shtetésisg, fesé, gjuhés, orientimit
seksual, identitetit gjinor dhe karakteristikave seksuale. Megjithaté, ECRI pranon se personat LGBTI mund té pérjetojné
diskriminim pér shkak té orientimit seksual, identitetit gjinor ose karakteristikave seksuale, gé gjithashtu ndérthuren me
karakteristika té tjera té cilat nuk jané pjesé e mandatit té tij, sidomos aftésia e kufizuar, klasa, gjinia, mendimi politik
ose tjetér, prejardhja shogérore, prona, mosha dhe lindja. ECRI, duke u fokusuar né karakteristikat gé jané shgetésuese,
nuk duhet té kuptohet sikur nénkupton ekzistencén e ndonjé hierarkie diskriminimi ose shkageve té mbrojtura.
Pérkundrazi, ECRI e kupton se si kéto karakteristika shtesé mund té formojng, té ndryshojné dhe té komplikojné ményrat
se si personat LGBTI pérjetojné diskriminim dhe intolerancén né zonén e Késhillit té Evropés.



karakteristikave seksuale mund té formésohet né ményré té konsiderueshme,
té ndryshohet ose té ndérlikohet nga aspekte té tjera kyce té identitetit ose
realiteteve té jetuara, si¢ éshté statusi i refugjatit ose pérkatésia né
komunitetet Rome ose Udhétare. Né fillim té kétij GPR, ECRI pohon se, né
pérpjekje pér té trajtuar né ményré efektive luftén kundér dhunés dhe
diskriminimit té personave LGBTI, éshté e réndésishme té trajtohen né ményré
eksplicite ményrat e shumta se si fobia ndaj LGBTI-sé ndérthuret me fenomene
té tjera, sidomos racizmin, ksenofobiné, seksizmin, paragjykimin ndaj aftésisé
sé kufizuar dhe intolerancén fetare.



I. Sfondi historik

6. Né mbaré Evropén, té drejtat e njeriut té personave LGBTI kané njohur
histori komplekse dhe shqgetésuese.” Historikisht, lesbiket, homoseksualét,
biseksualét, transgjinorét dhe personat interseks kané qené subjekt i
stigmatizimit, pabarazisé dhe dhunés. Ata jané persekutuar, pérjashtuar dhe
burgosur, sidomos burgosja né kampet naziste té pérgendrimit gjaté Luftés sé
Dyté Botérore.

7. Né shumé pjesé té Evropés, aktiviteti seksual me konsensus ndérmjet
personave té té njéjtit seks vazhdoi té ishte vepér penale deri né fund té
shekullit té njézeté. Kéto legjislacione penale, té cilat shpesh interpretoheshin
dhe zbatoheshin gjerésisht, jo vetém gé u mohonin njerézve té drejtén pér t'u
pérfshiré né aktet mé elementare té veté-shprehjes fizike dhe emocionale, por
ato u pérdorén gjithashtu si justifikim né diskursin politik dhe né diskursin tjetér
publik pér persekutim mé té gjeré sidomos shantazh, ngacmim dhe dhuné.

8. Ndérsa ligjet gé kriminalizonin homoseksualitetin mé sé shumti ishin
kundér intimitetit ndérmjet meshkujve té té njéjtit seks, ekzistenca e tyre
legjitimonte gjithashtu abuzimin social dhe ligjor ndaj grave lesbike dhe
biseksuale. Gjithashtu, ndryshe nga armigésia mé e pakét ndaj seksualitetit
feméror té té njéjtit seks krahasuar me homoseksualét ose biseksualét,
pérjashtimi nga ligji penal i intimitetit feméror té té njéjtit seks ilustron se si né
Shtetet anétare seksualiteti i lesbikeve shpesh me forcé fshihej, shtypej dhe i
nénshtrohej rregullimit shogéror, duke pérfshiré presionin pér té hyré né
marrédhénie té seksit t&é ndryshém. Ashtu si té gjitha graté, lesbiket dhe
biseksualet ishin subjekt i diskriminimit strukturor, si kufizimet ndaj pronésisé
dhe punésimit, té cilat mund té kené vepruar si barriera pér ndjekjen e
marrédhénieve intime ndérmjet té njéjtit seks.

9. Ligjet penale u pérdorén gjithashtu pér té censuruar personat e tjeré
transgjinoré, jobinaré® dhe persona té tjeré jokonformues gjinoré, vecanérisht
pérmes ligjeve kundér veshjes sé seksit tjetér, té cilat u mohonin njerézve té
drejtén pér té shfaqur publikisht dhe pér té shprehur identitetin e tyre gjinor,

7 Diskriminimi pér shkak té orientimit seksual dhe identitetit gjinor né Evropé, botimi i dyté, (Komisioneri i Késhillit té
Evropés pér té Drejtat e Njeriut, Publikim i Késhillit té Evropés, 2011), 21-35.

8 Jo-binar duhet t& kuptohet si njé term ombrellé pér identitetet gjinore qé géndrojné jashté binarit gjinor mashkull apo
femér. Kétu pérfshihen persona, identiteti gjinor i té ciléve nuk éshté ekskluzivisht mashkull e as femér, njé kombinim i
mashkullit dhe femrés ose ndérmjet ose pértej gjinive. Njésoj si me pérdorimin e transgjinoréve, njerézit nén ombrellén
jo-binare mund ta pérshkruajné veten duke pérdorur njé ose mé shumé nga njé larmi e gjeré termash. Pér géllimet e
GPR Nr.17, termi "transgjinor" duhet té kuptohet se pérfshin njerézit jo-binaré.



dhe pérmes zbatimit diskriminues té ligjeve kundér grumbullimeve, té cilat
synonin né ményré disproporcionale personat transgjinoré né ekonominé
informale dhe transgjinorét té ciléve u mungonte njé status i rregullt strehimi.

10.  Pérndryshe, jashté ligjit penal, shpesh personat LGBTI ishin té
padukshém. Dispozitat e sé drejtés civile dhe administrative pér barazing, kur u
prezantuan, shpesh e hignin orientimin seksual, identitetin gjinor dhe
karakteristikat seksuale. Personat LGBTI mund té pushohen nga puna, té
ndahen nga familjet e tyre, t€ débohen nga shtépité e tyre, té largohen nga
shkollat e tyre dhe t'u mohohen mallrat dhe shérbimet bazé —té gjitha pa asnjé
zgjidhje ligjore. Nuk njiheshin lidhjet familjare ndérmjet té njéjtit seks dhe
personat LGBTI shpesh pérpigeshin té siguronin edhe té drejtat themelore pér
vetévendosje dhe paprekshméri trupore.



Il. Avancimi drejt respektimit
te te drejtave té njeriut té
personave LGBTI né Evropé

11.  Pérkundér késaj historie shqetésuese, ECRI mirépret faktin gé, vitet e
fundit, ka pasur pérparime té réndésishme né té gjithé zonén e Késhillit té
Evropés, duke pérfshiré dekriminalizimin formal té marrédhénieve seksuale
ndérmjet té njéjtit seks né té gjitha shtetet anétare. Ky pérparim drejt
respektimit mé té madh té té drejtave té njeriut té personave LGBTI éshté i
dukshé&m né té gjitha nivelet e shoqérisé evropiane — juridike, politike, sociale
dhe kulturore, edhe pse né shkallé té ndryshme ndérmjet shteteve anétare.

12.  Ka té dhéna pér rritje té ndérgjegjésimit dhe pranimit mé té madh té
personave LGBTI. Mbaré publiku, veganérisht brezat e rinj, jo vetém qé kané
mé shumé gjasa té kené njohuri pér ¢éshtjet qé prekin personat LGBTI, por
gjithashtu kané kontakte né rritje me personat LGBTI né rrjetet e tyre personale
dhe profesionale.

13.  Si shembull, né vitin 2019, sondazhi i Eurobarometrit Special 493 i
Komisionit té BE-sé identifikoi mbéshtetje né rritje né 28 vendet e atéhershme
té Bashkimit Evropian pér baraziné bazuar né orientimin seksual, martesén
ndérmjet té njéjtit seks dhe pranueshmériné e marrédhénieve té té njéjtit
seks.’Kjo njohje-pérmes-aférsisé ka qené njé faktor kyc né shembjen e mureve
té pérjashtimit pér personat LGBTI dhe ka shérbyer si njé katalizator pér biseda
mé té gjera publike rreth diversitetit né orientimin seksual, identitetin gjinor
dhe karakteristikat seksuale.

14.  Paralelisht me kéto géndrime sociale té ndryshueshme, dhe ndoshta si
pasojé e tyre, ka pasur edhe njé rritje té vizibilitetit té personave LGBTI té
shfaqur brenda sferés publike. Pér shembull, njé numér né rritje i politikanéve
Evropian identifikohen si LGBTI, pérfshiré disa prej tyre qé kané shérbyer si
Kreré té Qeverisé ose si Kreré té Shtetit né vendin e tyre. Zgjedhja e
pérfagésuesve publik LGBTI jo vetém qé ka njé réndési simbolike té
réndésishme, por gjithashtu rrit mundésiné qé zérat dhe pérvojat e LGBTI-sé té
merren parasysh kur miratohen politikat lokale, rajonale dhe kombétare.

15. Né kontekstin e reformés ligjore, né tre dekadat e fundit jané paré
ndryshime mjaft té shpejta né lidhje me té drejtat e njeriut té personave LGBTI

% Eurobarometri Special 493 — Diskriminimi né Evropé: Raport Publikimi (Komision i Bashkimit Evropian, 2019), 122-127.



né disa shtete anétare. Nga njé pozicion ku ndalimet penale vazhduan té
hidhnin hije mbi jetét e personave LGBTI, njé numér i konsiderueshém vendesh
kané miratuar mbrojtje ligjore kundér diskriminimit, gjuhés sé urrejtjes dhe
dhunés sé motivuar nga urrejtja ndaj personave LGBTI.

16.  Progresi ligjor né té gjithé Evropén ka rezultuar né barazi mé té madhe
pér personat LGBTI né fusha té gjera té jetés sé pérditshme, duke pérfshiré
punésimin, kujdesin shéndetésor, arsimin dhe strehimin.'® Ligjet kundér
diskriminimit brenda shteteve anétare shtrihen gjithnjé e mé shumé pér té
mbuluar personat transgjinoré. Gjithashtu, deri né vitin 2023, 39 vende brenda
zonés sé Késhillit té Evropés ofruan procedura pér té siguruar njohjen ligjore té
gjinisé. 1!

17. Brenda té drejtés familjare, e cili ka gené prej kohésh njé pengesé
kryesore pér baraziné me LGBTI, qé nga shkurti 2023, 30 shtete anétare té
Késhillit té Evropés i dhané njé formé statusi ligjor lidhjeve té marrédhénieve
ndérmjet cifteve té té njéjtit seks. Pérvec késaj, 19 nga kéto shtete lejuan
martesat ndérmjet té njéjtit seks. Partneritetet e regjistruara u lejuan pér heré
té paré né Evropé né vitin 1989, ndérsa martesat e para ndérmjet té njéjtit seks
né vitin 2001. Njé numér né rritje i shteteve anétare tani njohin ligjérisht
personat LGBTI si prindér dhe u japin atyre té drejta dhe pérgjegjési té plota
prindérore.

18. Né dekadat e fundit, institucionet e Késhillit té Evropés kané luajtur njé
rol té réndésishém né avancimin e té drejtave té njeriut té personave LGBTI.
Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut (GJEDNJ), né veganti, ka nxjerré njé
séré vendimesh kyge mbi orientimin seksual dhe identitetin gjinor, duke nxitur
reformén né té gjithé Evropén dhe mé gjeré. Nga vendimet historike né
Dudgeon kundér Mbretérisé sé Bashkuar'? dhe Goodwin kundér Mbretérisé sé
Bashkuar,® té cilat konfirmuan se ligjet qé kriminalizojné homoseksualitetin
dhe ndalimet absolute pér njohjen ligjore té gjinisé jané té papajtueshme me
nenin 8 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (KEDNJ), GJEDNJ ka
identifikuar té drejta té shumta qé personat LGBTI duhet té gézojné

10 Ligji pér Diskriminimin pér Orientim Seksual jashté Tregut té Punés (Zyra e Publikimeve e Bashkimit Evropian, 2020);
Té drejtat e barazisé trans dhe interseks né Evropé — njé analizé krahasuese (Zyra e Publikimeve e Bashkimit Evropian,
2018)

11 zbatimi i Rekomandimit CM/Rec(2010)5 té Komitetit té Ministrave pér masat e luftés kundér diskriminimit pér shkak
té orientimit seksual ose identitetit gjinor - Raporti Tematik mbi Njohjen Ligjore té Gjinisé né Evropé, GT- ADI-SOGI(2022
)7, Komiteti Drejtues pér luftén ndaj Diskriminimit, Diversitetin dhe Pérfshirjen (CDADI) — Komitetii Ministrave té Késhillit
té Evropés, Grupi i Punés pér orientimin seksual, identitetin gjinor, shprehjen gjinore dhe karakteristikat seksuale (GT-
ADI-SOGI).

12 gérkesa Nr. 7525/7 (GJEDNY, 22 tetor 1981).

13 Kérkesa Nr. 28957/95 (GJEDNJ, 11 korrik 2002).



pavarésisht nga orientimi seksual apo identiteti gjinor.’* Kjo praktiké
gjygésore éshté pérforcuar gjithashtu nga vendime té réndésishme té
Komitetit Evropian té té Drejtave Sociale mbi diskriminimin né edukimin
e shéndetit seksual dhe riprodhues,® dhe mbi sterilizimin e vendosur si
parakusht pér njohjen ligjore té gjinisé.®

19. Té drejtat e theksuara nga GJEDNJ né rastet qé pérfshijné kérkues LGBTI
ose njeréz gé mbéshtesin baraziné LGBTI variojné nga mbrojtja kundér trajtimit
degradues, sidomos mbrojtja kundér gjuhés sé urrejtjes dhe dhunés ndaj
LGBTI,*” dhe detyrimet pozitive pér té hetuar né ményré efektive ¢do trajtim té
tillg,'® e drejta pér liri dhe siguri,’® e drejta pér liriné e shprehjes (né lidhje me
promovimin e té drejtave té njeriut té personave LGBTI),?° e drejta pér liriné e
tubimit dhe organizimit pagésor, » dhe e drejta pér njohje ligjore té gjinisé pa
kérkesa abuzive.?? Né sferén e mbrojtjes sé té drejtés pér jetén familjare,
GJEDNJ ka gené vecanérisht aktive, duke konfirmuar se transgjinorét?®* dhe
ciftet e té& njéjtit seks®* mund té gézojné jetén familjare, duke zgjeruar
mbrojtjen e barazisé pér ciftet e té njéjtit seks né fusha, si trashégimia e
girasé,® e drejta pér sigurimin shéndetésor,?® lejet e géndrimit?’ dhe

14 Salgueiro da Silva Mouta kundér Portugalisé, Kérkesa Nr. 33290/96 (GJEDNJ, 21 dhjetor 1999); Identoba dhe té tjeré
kundér Gjeorgjisé, Kérkesa 73235/12 (GJEDNJ, 12 maj 2015); Shihni né pérgjithési Fletén Informuese té Gjykatés
Evropiane té té Drejtave té Njeriut mbi Homoseksualitetin: Aspektet Kriminale, Céshtjet e Orientimit Seksual dhe
Identitetit Gjinor né “Fleté informuese” (fagja e internetit e Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut), https://
www.echr.coe.int/Pages/home.aspx?p=press/factsheets&c. Shihni  gjithashtu Fletét Informuese Tematike té
Departamentit pér Ekzekutimin e Vendimeve té Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut, mbi té drejtat e
personave LGBTI https://rm.coe.int/thematic-factsheet-Igbti-eng/1680a3b2d7.

1> Qendra Ndérkombétare pér Mbrojtjen Ligjore té té Drejtave té Njeriut (INTERIGHTS) kundér Kroacisé, Kérkesa nr.
45/2007 (2009).

16 Transgender Evrope dhe ILGA-Evrope kundér Republikés Ceke, Kérkesa nr. 117/2015 (2018).

v Oganezova kundér Armenisé, Kérkesa Nr. 71367/12, Kérkesa Nr. 72961/12 (GJEDNJ, 15 maj 2022).

18 ydentoba dhe té tjeré kundér Gjeorgjisé, Kérkesa Nr. 73235/12 (GJEDNJ, 12 maj 2015).

1% shihni p.sh. OM kundér Hungarisé, Kérkesa Nr. 9912/15 (GJEDNJ, 5 korrik 2016).

20 Bayev dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr. 67667/09 (GJEDNJ, 20 gershor 2017).

21 Byiczkowski dhe té tjeré kundér Polonisé, Kérkesa Nr. 1543/06 (GJEDNJ, 3 maj 2007).

2 AP, Garcon dhe Nicot kundér Francés, Kérkesa Nr. 79885/12 (GJEDNJ, 06 prill 2017); X dhe Y kundér Rumanisé, Kérkesa
Nr. 2145/16 (GJEDNJ, 19 janar 2021).

23 X, Y dhe Z kundér Mbretérisé sé Bashkuar, Kérkesa Nr. 21830/93 (GJEDNYJ, 22 prill 1997).

24 schalk dhe Kopf kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 30141/04 (GJEDNJ, 22 néntor 2010).

25 Karner kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 40016/98 (GJEDNJ, 24 korrik 2003).

26 pg dhe JS kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 18984/02 (GJEDNJ, 22 tetor 2010).

27 Taddeucci dhe McCall kundér Italisé, Kérkesa Nr. 51362/09 (GJEDNJ, 30 gershor 2016).



birésimet,?® dhe duke pranuar se shtetet palé t& KEDNJ-sé kané detyrimin té
ofrojné njohje ligjore dhe mbrojtje pér giftet e té njéjtit seks.?

20. Kontributi i GJEDNJ-sé né avancimin e té drejtave té njeriut té personave
LGBTI éshté pérforcuar pérmes punés sé organeve dhe institucioneve té tjera
brenda Keéshillit té Evropés. Né vitin 2010, Komiteti i Ministrave nxori
Rekomandimin e tij kryesor CM/Rec(2010)5 mbi masat pér té luftuar
diskriminimin pér shkak té orientimit seksual ose identitetit gjinor. Né kété
rekomandim, Komiteti i Ministrave u béri thirrje veganérisht shteteve anétare
té “sigurojné qé masat legjislative dhe té tjera té miratohen dhe té zbatohen
né ményré efektive pér té luftuar diskriminimin pér shkak té orientimit seksual
ose identitetit gjinor, pér té garantuar respektimin e té drejtave té njeriut té
lesbikeve, homoseksualéve, biseksualéve dhe transgjinoréve dhe pér té nxitur
tolerancén ndaj tyre.”3°

21.  Rekomandime té ngjashme jané miratuar edhe nga institucione té tjera
té Késhillit té Evropés. Vitet e fundit, Asambleja Parlamentare ka nxjerré
rezoluta, ndér tema té tjera, pér baraziné pér transgjinorét' dhe personat
interseks®?, té drejtén pér jeté private dhe familjare pavarésisht nga orientimi
seksual,®® dhe luftén ndaj urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI.3*

2.  Kjo puné éshté pérforcuar nga rezolutat e Kongresit té Autoriteteve
Lokale dhe Rajonale té Keéshillit té Evropés, i cili u bén thirrje gjithnjé e mé
shumé autoriteteve lokale dhe rajonale té mbrojné personat LGBTI,3*dhe qé ka
pohuar se “as vlerat (kulturore, tradicionale apo fetare ), as rregullat e njé
'kulture dominuese' né shtete té veganta nuk mund té pérdoren pér té

28 x dhe t& tjeré kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 19010/07 (GJEDNJ, 19 shkurt 2013). Né lidhje me té drejtat e prindérve
transgjinoré, shihni: AM dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr. 47220/19 (GJEDNJ, 06 korrik 2021).

29 Oliari dhe t& tjeré kundér Italisé, Kérkesa Nr. 18766/11 dhe 36030/11 (GJEDNJ, 21 korrik 2015); Fedotova dhe té tjeré
kundér Rusisgé, Kérkesa Nr. 40792/10, 30538/14 dhe 43439/14 (GJEDNJ, 17 janar 2023); Buhuceanu dhe té tjeré kundér
Rumanisé, Kérkesa Nr. 20081/19 dhe 20 té tjeré (GJEDNJ, 23 maj 2023).

30 Rekomandimi CM/Rec(2010)5 i Komitetit t&€ Ministrave té Késhillit té Evropés, rekomandimi (2).

31 Rezoluta 2048 (2015) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér diskriminimin ndaj personave transgjinoré
né Evropég, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 22 prill 2015 (Seanca e 15-té).

32 Rezoluta 2191 (2017) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér promovimin e té drejtave té njeriut dhe
eliminimin e diskriminimit ndaj personave interseks, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 12 tetor 2017 (Seanca e 35-té).
33 Rezoluta 2239 (2018) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit t& Evropés pér jetén private dhe familjare: Arritja e
barazisé pavarésisht nga orientimi seksual, tekst i miratuar nga Asambleja mé 10 tetor 2018 (Seanca e 3-tg).

34 Rezoluta 2417 (2022) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér luftén kundér urrejtjes né rritje ndaj
personave LGBTI né Evropég, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 25 janar 2022 (Seanca e 3-t&).

35 Kongresi i Autoriteteve Lokale dhe Rajonale té Késhillit té Evropés, Rezoluta 380(2015) mbi Garantimin e té drejtave
té lesbikeve, homoseksualéve, biseksualéve dhe transgjinoréve (LGBT): njé pérgjegjési pér qytetet dhe rajonet e Evropés;
Kongresi i Autoriteteve Lokale dhe Rajonale té Késhillit té Evropés, Rezoluta 470(2021) pér Mbrojtjen e personave LGBTI
né kontekstin e gjuhés sé urrejtjes dhe diskriminimit ndaj LGBTI né rritje: Roli i autoriteteve lokale dhe rajonale.



justifikuar gjuhén e urrejtjes ose ¢do formé tjetér diskriminimi, sidomos pér
shkak té orientimit seksual ose identitetit gjinor.3®

36 Kongresi i Autoriteteve Lokale dhe Rajonale té Késhillit té Evropés, Rezoluta 380 (2015) mbi Garantimin e té drejtave
té lesbikeve, homoseksualéve, biseksualéve dhe transgjinoréve (LGBT): njé pérgjegjési pér gytetet dhe rajonet e Evropés,
(2). I njéjti argument u pérdor nga Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut né ¢éshtjen Beizaras dhe Levickas kundér
Lituanisé, Kérkesa Nr. 41288/15 (GJEDNJ, 14 janar 2020).



Pér mé tepér, Komisionerét e njépasnjéshém pér té Drejtat e Njeriut, pérmes
mandateve té tyre pér té promovuar ndérgjegjésimin dhe respektimin e té
drejtave té njeriut né té gjitha shtetet anétare, kané luajtur njé rol té
réndésishém né sqgarimin se si zbatohet mbrojtja e té drejtave té njeriut pér
personat LGBTI né Evropé, duke ndihmuar shtetet anétare qé té miratojné
politika gjithépérfshirése LGBTI dhe duke identifikuar shkeljet e té drejtave kur
ato ndodhin, népérmjet deklaratave, raporteve té vizitave né vend, komenteve
pér té drejtat e njeriut dhe Dokumentet Kyce.3’” Komisioni Evropian pér
Demokraciné pérmes Ligjit (Komisioni i Venecias) ka mbajtur njé géndrim
gjithnjé e mé shumé té forté né mbrojtje té té drejtave té personave LGBTI,
sidomos aty ku ka kufizime pér njohjen me informacionin ose censurimin e
informacionit né lidhje me orientimin seksual dhe identitetin gjinor.38

37 shihni p.sh. Té drejtat e njeriut dhe identiteti gjinor, CommDH/IssuePaper (2009), Publikimi i Késhillit t& Evropés,

2009); Diskriminimi pér shkak té orientimit seksual dhe identitetit gjinor né Evropé Botimi i, 2«, (Publikim i K&shillit t&
Evropés, 2011); Té drejtat e njeriut dhe personat interseks — Dokument kyg (Publikim i Késhillit té Evropés, 2015).

38 Komisioni Evropian pér Demokraciné pérmes Ligjit, Opinioni i Hungarisé mbi Pajtueshmériné me Standardet
Ndérkombétare té té Drejtave té Njeriut té Aktit LXXIX gé Ndryshon Disa Akte pér Mbrojtjen e FEmijéve, Opinion Nr.
1059 / 2021 CDL-AD(2021)050, miratuar né Seancén plenare té 129« (Venecia/online, 10-11 dhjetor 2021). Komisioni
Evropian pér Demokraci pérmes Ligjit, Opinion mbi Céshtjen e Ndalimit té té ashtuquajturés "Propagandé té
Homoseksualitetit" né dritén e Legjislacionit té fundit né disa Shtete Anétare té Késhillit t& Evropés, Opinion 707 / 2012
CDL- AD(2013) 022, miratuar né seancén plenare té 95.. (Venecia, 14-15 gershor 2013).



lll. Sfidat e vazhdueshme pér té
drejtat e njeriut té personave
LGBTI né zonén e Késhillit té
Evropés

23.  Ndérsa ECRI i mirépret kéto pérparime té réndésishme, ai gjithashtu
pranon se mbeten shumé sfida serioze. Ashtu si me shembujt e progresit, sfidat
e vazhdueshme pér té drejtat e njeriut té personave LGBTI né Evropé jané
shuméplanéshe, duke kufizuar késhtu pérfshirjen sociale, mbrojtjen ligjore dhe
pjesémarrjen né té gjitha sferat e jetés sé personave LGBTI.

24. ECRI gjithashtu pranon réndésiné e identifikimit, planifikimit dhe
kundérveprimit té burimeve té reja ose né zhvillim té intolerancés dhe
diskriminimit ndaj personave LGBTI. Pér shembull, ndérsa pérparimet né
teknologji kané potencialin té rritin gézimin e té drejtave té njeriut dhe
pjesémarrjen sociale té personave LGBTI, disa forma té teknologjisg, si
inteligjenca artificiale, sidomos njohja e fytyrés dhe sistemet algoritmike, mund
té pérdoren gjithashtu pér té cenuar privatésing, siguriné dhe baraziné e
personave LGBTI.

Mungesa e té dhénave té besueshme dhe politikave adekuate

25.  Né té gjithé zonén e Késhillit té Evropés, ka mungesé té té dhénave né
lidhje me prevalencén, situatat personale (p.sh. gjendja shéndetésore,
ekonomike dhe arsimore), karakteristikat e ndérthurura dhe pérvojat e jetuara
té personave LGBTI. Kjo mungesé e té dhénave éshté veganérisht e dukshme
né lidhje me graté lesbike, biseksuale, transgjinore dhe interseksuale. Mund té
lindé si nga indiferenca e népunésve publiké pér mbledhjen e té dhénave pér
orientimin seksual, identitetin gjinor dhe karakteristikat seksuale, ashtu edhe
nga frika e disa personave pér zbulimin e statusit té tyre LGBTI ndaj paléve té
treta, duke pérfshiré edhe ato né pozicione autoriteti. Megjithése té dhénat e
shfaqura, té cilat ekzistojné, tregojné pér probleme té réndésishme pér
personat LGBTI né té gjithé Evropén, boshlléget né mbledhjen sistematike dhe
té besueshme té té dhénave pér personat LGBTI shtojné véshtirésité — si né
parandalimin e diskriminimit anti-LGBTI, ashtu edhe né hartimin e masave té
pérshtatshme pér té promovuar gézimin e té drejtave té njeriut nga personat
LGBTI.



26. Pa kuptuar né ményré té géndrueshme dhe té bazuar né té dhéna
pérvojat e jetuara dhe sfidat me té cilat pérballen personat LGBTI, sidomos ata
gé pérjetojné diskriminim té ndérthurur, si¢ jané personat qé i pérkasin
komunitetit Rom dhe Udhétaré, politikébérésit nuk jané té pajisur pér té
identifikuar dhe pér té synuar né ményré efektive nevojat aktuale té késaj
popullate té larmishme. Rezultati éshté njé rritje e gjasave gé politikat té
miratohen bazuar né stereotipe ose supozime. Ky rrezik rritet né rastin e
femrave lesbike, biseksuale, transgjinore dhe interseks, té cilat, pér shkak té
problemeve né rekrutimin dhe kontaktin pér mbledhjen e té dhénave, mund té
jené té pamjaftueshme ose té nénpérfagésuara né té dhénat aktuale lokale,
rajonale dhe kombétare. Gjithashtu, né mungesé té té dhénave
gjithépérfshirése pér orientimin seksual, identitetin gjinor dhe karakteristikat
seksuale, éshté gjithnjé e mé e lehté pér kundérshtarét qé té hedhin poshté té
drejtat e njeriut té personave LGBTI si shgetésime té vogla ose margjinale. ECRI
ripohon se mungesa e té dhénave nuk tregon gé personat LGBTI nuk vuajné
nga intoleranca, dhuna dhe abuzime té tjera.

27.  Céshtja e dukshmérisé dhe e té dhénave té besueshme éshté veganérisht
e ngutshme né kontekstin e personave interseks. Né shumé vende Evropiane,
pavarésisht pérkrahjes né rritje dhe dénimit formal, ka pasur sukses té kufizuar
né parandalimin e kryerjes sé procedurave mjekésore jo-terapeutike ose té
ashtuquajtura procedura "normalizuese té seksit" te fémijét interseks pa
pélgimin e tyre té liré dhe té informuar dhe pa informacion té duhur né lidhje
me efektet e mundshme fizike dhe mendore mbi personat né fjalé ose prindérit
dhe kujdestarét e tyre.3® Ndérsa njé numér shtetesh anétare kané miratuar
masa pér té ndaluar ose kufizuar kéto ndérhyrje, praktika mbetet kryesisht e
paeksploruar dhe shpesh éshté né diskrecion dhe objekt rregullimi i organeve
mjekésore vendase dhe mjekéve individualé. Kéto procedura té ashtuquajtura
“normalizuese”, kur kryhen pér arsye sociale — té tilla si ankthi prindéror,
preferencat estetike ose stigmatizimi i parashikuar né té ardhmen“’— dhe pa
njé justifikim legjitim terapeutik, pérbéjné shkelje té garté té té drejtave té
njeriut.*: Ato mund té ¢ojné né pasoja té pérjetshme pér personat interseks,
sidomos sterilizimin, shenjat e rénda, humbjen e funksionit seksual, traumén
psikologjike dhe nevojén pér trajtim té gjeré pasues.*

39 Rezoluta 2191 (2017) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér promovimin e té drejtave té njeriut dhe
eliminimin e diskriminimit ndaj personave interseks, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 12 tetor 2017 (Seanca e 35-té);
Rezoluta e Parlamentit Evropian e 14 shkurtit 2019 mbi té drejtat e personave interseks (2018/2878(RSP))
40 Shihni né pérgjithési: Rezoluta 2191 (2017) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér promovimin e té
drejtave té njeriut dhe eliminimin e diskriminimit ndaj personave interseks, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 12 tetor
2017 (Seanca e 35-té)

Komisioneri i Késhillit té& Evropés pér té Drejtat e Njeriut, Té Drejtat e Njeriut dhe Personat Interseks
— Dokument Kyg (Publikim i Késhillit té Evropés, 2015)
42 Rezoluta 2191 (2017) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér promovimin e té drejtave té njeriut dhe
eliminimin e diskriminimit ndaj personave interseks, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 12 tetor 2017 (Seanca e 35-&).



Procedurat mjekésore té panevojshme dhe té pavullnetshme ngrené
shgetésime té réndésishme pér té drejtat pér dinjitet, paprekshméri trupore,
dhe mbrojtje nga trajtimi ¢njerézor ose poshtérues.*

28. Né pérgjithési, nga sondazhet del gjithashtu se, edhe kur shtetet anétare
kané miratuar politika né favor té sigurisé dhe barazisé LGBTI, popullatat né
fjalé mund té vazhdojné té pérjetojné shkallé té larté té dhunés dhe
diskriminimit. PEér shembull, gjetjet nga njé sondazh né 28 vendet e atéhershme
té Bashkimit Evropian, plus Serbiné dhe Magedoniné e Veriut, zbuluan se 38%
e té anketuarve kishin pérjetuar ngacmime vitin e kaluar sepse ishin persona
LGBTI. Né té njéjtin kérkim, 21% e té anketuarve treguan se ndiheshin té
diskriminuar né puné sepse ishin LGBTI dhe 37% e té anketuarve ndiheshin té
diskriminuar po njésoj né fusha té tjera pérve¢ punésimit.** Kéto gjetje
gjithashtu ilustrojné kufijté e mundshém té ndérhyrjeve ligjore formale dhe ato
sugjerojné qé, pavarésisht nga niveli i mbrojtjes ekzistuese, njé numér i
konsiderueshém i personave LGBTI né Evropé vazhdojné té jetojné né situata
té pabarazisg, rrezikut dhe dhunés.*

Nevoja pér veprime mé té vendosura né fushén e arsimit
gjithépérfshirés

29. Studentét LGBTI*®ndikohen ndjeshém nga shkalla ku ¢éshtjet e orientimit
seksual, identitetit gjinor dhe karakteristikave seksuale, ose ¢éshtjet qé kané té
béjné me diversitetin né format e familjes, nuk jané té integruara né politika
dhe praktika gé rregullojné té gjitha nivelet e arsimit. Njé gasje e ndjeshme, e
pérshtatshme pér moshén dhe e hapur ndaj gjinisé dhe seksualitetit mund té
nxisé respektin pér studentét LGBTI dhe té parandalojé kulturat e bullizimit,

43 Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut, M kundér Francés, Kérkesa Nr. 42821/18 (GJEDNJ, 19 maj 2022); Raportuesi
Special pér torturén dhe trajtimet ose dénimet e tjera mizore, ¢gnjerézore ose poshtéruese, Raporti i Raportuesit Special
pér torturén dhe trajtimet ose dénimet e tiera mizore, ¢njerézore ose poshtéruese, Dok. i OKB-sé Nr A/HRC/31/57 (5 janar
2016). Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut nuk ka vendosur ende nése ndérhyrjet e ashtuquajtura "normalizuese"
jané né pérputhje me Konventén Evropiane té té Drejtave té Njeriut. Megjithaté, né njé vendim ku GJEDNJ
pérfundimisht u shpreh se kérkesa ishte e papranueshme, shihni diskutimin e GJEDNJ-sé pér kéto procedura né
kontekstin e nenit 3; Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut, M kundér Francés, Kérkesa Nr. 42821/18 (GJEDNJ, 19
maj 2022).

44 Agjencia pér té Drejtat Themelore e Bashkimit Evropian, BE-LGBTI: Njé rrugé e gjaté pér baraziné LGBTI, Luksemburg,
Zyra e Publikimeve e Bashkimit Evropian (2020)

45 shihni p.sh. Marie-Anne Valfort, LGBTI né vendet e OECD: Njé Vlerésim, Dokumentet e Punés té& OECD, Punésimi dhe
Migracioni, Nr. 198 (2017, Publikim i OECD, Paris); Komisioni i Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér
Baraziné dhe Mosdiskriminimin, Lufta kundér urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI né Evropé (Dok. Nr. 15425, 17
dhjetor 2021); Rezoluta 2417 (2022) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér luftén kundér urrejtjes né
rritje ndaj personave LGBTI né Evropé, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 25 janar 2022 (Seanca e 3-tg&)

46 Ndérkohé qé, pér géllimet e GPR Nr. 17, pranon se ekzistojné dallime thelbésore mes studentéve né kontekste té
ndryshme dhe se kéto kontekste do té formésojné ményrén se si studentét pérjetojné diskriminimin dhe intolerancén
ndaj LGBTI-ve, ECRI pérdor termin "studenté LGBTI" pér té pérfshiré té gjithé studentét LGBTI, duke pérfshiré ata qé jané
né arsimin parashkollor dhe né kopsht, si dhe, sipas rastit, nxénésit me prindér LGBTI



ngacmimit, diskriminimit dhe dhunés. Né té kundért, politikat arsimore té
bazuara né heshtje ose stigmatizim mund té pérforcojné margjinalizimin e
studentéve LGBTI dhe ato legjitimojné paragjykimet anti-LGBTI.*’ Kéto mjedise
krijojné stres akut dhe kronik dhe kané efekt negativ né shéndetin dhe
mirégenien fizike dhe mendore té studentéve LGBTI.

30. Né shumé vende Evropiane, kurrikulat arsimore i referohen pak
personave LGBTI dhe formave té ndryshme té familjes, qofté pér shkak té
ndalimeve formale ose si pasojé e luhatjeve zyrtare. Mungesa, qofté e
géllimshme apo jo, e burimeve arsimore gjithépérfshirése té pérshtatshme pér
moshén, duke pérfshiré marrédhéniet gjithépérfshirése dhe edukimin seksual,
pérforcon izolimin social dhe shérben pér té dalluar studentét e rinj LGBTI nga
bashkémoshatarét e tyre.*® Né té gjithé Evropén, studentét LGBTI jané
vecanérisht t& pambrojtur nga ngacmimi, dhuna dhe abuzimi,*® shpesh si
pasojé e injorancés dhe kegkuptimit rreth orientimit seksual, identitetit gjinor
dhe karakteristikave seksuale. Arsimi gjithépérfshirés éshté njé faktor i
réndésishém né parandalimin e kétyre kegkuptimeve. Duke i hequr studentéve
mundésiné pér té mésuar rreth ideve té respektit, transparencés dhe
gjithépérfshirjes mund té arrihet vetém né bullizim dhe abuzim té métejshém.

Mungesa e njohjes formale dhe mbrojtjes sé cifteve té té njéjtit seks dhe
lidhjeve familjare LGBTI

31.  Pavarésisht pérparimeve té konsiderueshme vitet e fundit, ka njé numér
shtetesh anétare té Késhillit té Evropés gé nuk njohin ose mbrojné formalisht
lidhjet familjare LGBTI. Né kéto vende, marrédhéniet ndérmjet cifteve té té
njéjtit seks jané té privuara nga statusi ligjor, duke pérfshiré martesén,
partneritetin e regjistruar ose bashkéjetesén. Personat LGBTI mund té zbulojné
gjithashtu se marrédhénia e tyre me té njéjtin seks, e zyrtarizuar né njé shtet
anétar, nuk njihet ligjérisht kur ata lévizin né njé vend tjetér Evropian.® Né
praktiké, mungesa e njohjes ligjore ekspozon ciftet e té njéjtit seks ndaj
cenueshmeérisé sociale dhe financiare, ku u mungon aksesi edhe né pérfitimet
bazé sociale dhe ku mund t'u mohohet e drejta pér té€ marré vendime té
réndésishme pér té aférmin, sidomos zgjedhjet né lidhje me kujdesin urgjent
mjekésor.

47 sigurt né shkollé: Pérgjigjet e fushés sé arsimit ndaj dhunés bazuar né orientimin seksual, identitetin/shprehjen
gjinore ose karakteristikat seksuale né Evropé (Késhilli i Evropés, 2018), 37-39. Shihni gjithashtu: Komisioneri i Késhillit
té Evropés pér té Drejtat e Njeriut, Koment pér té Drejtat e Njeriut, "Edukimi gjithépérfshirés i seksualitetit mbron fémijét
dhe ndihmon né krijimin e njé shoqérie mé té sigurt, pérfshirése" (21 korrik 2020)

48 shihni UNESCO, Udhézues teknik ndérkombétar pér edukimin seksual: njé qasje e bazuar né té dhéna (UNESCO, 2018)
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000260770

49 I sigurt né shkollé: Pérgjigjet e fushés sé arsimit ndaj dhunés bazuar né orientimin seksual, identitetin/shprehjen gjinore
ose karakteristikat seksuale né Evropé (Késhilli i Evropés, 2018), 22-24

50 shihni p.sh Vendim i 5 gershorit 2018, Coman, C673/16, EU:C:2018:385; Relu-Adrian Coman dhe té tjeré kundér
Rumanisé, Kérkesa Nr. 2663/21 (GJEDNJ, Komunikuar mé 9 shkurt 2021)



32.  Personat LGBTI mund té kené gjithashtu pak mbrojtje né lidhje me fémijét
e tyre. Té pérjashtuar nga té gjitha rrugét formale pér krijimin e njé familjeje, si
birésimi dhe riprodhimi i asistuar, kétyre individéve LGBTI, veganérisht
prindérve jobiologjiké, u mungon siguria pér njésité e tyre ekzistuese familjare
dhe atyre mund t'u privohet t'i afrohen fémijéve té tyre pa mjete ligjore
efektive. Kjo ka edhe pasoja negative pér té drejtén e fémijéve pér té gézuar
jetén familjare. Né njé séré shtetesh anétare, prindérve LGBTI mund t'u higet
statusi ligjor si prind edhe pse ky status éshté vendosur né formé té viefshme
né njé shtet tjetér anétar.?

33. Disa shtete anétare tani po shfuqgizojné, ose nuk po zbatojné ligjet e
miratuara mé paré, té cilat mbrojné té drejtat e njeriut té personave LGBTI. Kjo
térheqje, e cila éshté e dukshme né sferén e jetés familjare dhe fusha té tjera
té ligjit, redukton ndjeshém siguriné dhe baraziné e personave LGBTI.>? Ka
gjithashtu té dhéna né rritje nga juridiksionet kombétare gé refuzojné té
zbatojné masat kryesore mbrojtése pér personat LGBTI, si¢ jané té drejtat e
partneritetit>® dhe té drejtat e prindérimit,> dhe liria pér té shprehur njé
identitet LGBTI,> edhe kur kjo kérkohet nga Gjykata Evropiane e té Drejtave té
Njeriut ose Gjykata e Drejtésisé e Bashkimit Evropian.

Mos-sigurimi i njohjes ligjore té gjinisé dhe mbrojtjes sé
personave transgjinoré

34.  Né njé séré vendesh Evropiane, aksesi né mbrojtje ligjore, vecanérisht té
synuar pér té mbuluar popullatat transgjinore, si¢ éshté e drejta pér njohjen
ligjore té gjinisé, éshté i kushtézuar me plotésimin e parakushteve abuzive ose
invazive nga njé person.>®Kéto parakushte pér akses né té drejtat themelore,
né varési té juridiksionit, mund té marrin njé séré formash té ndryshme, té tilla
si detyrimet pér t'ju nénshtruar trajtimit mjekésor ose operacionit té
padéshiruar, sterilizimit, divorcit té detyrueshém nga martesat ekzistuese ose
pagesave té tarifave té konsiderueshme. Kérkesat shpeshheré funksionojné si
njé pengesé e pakapércyeshme pér shumé persona transgjinoré gé duan té

51 vendimi i 14 dhjetorit 2021, V.M.A, C490/20, EU:C:2021:1008. Shihni gjithashtu: Alina Tryfonidou dhe Robert
Wintemute, Pengesat ndaj lévizjes sé liré té familjeve ylber né BE: Studim i kérkuar nga Komiteti PETI (Bashkimi Evropian,
2021)

52 shihni p.sh Bill Omnibus T/9934 (maj 2020), neni 3, Hungari; Gjykata Kushtetuese e Bullgarisé, Dosja Kushtetuese nr.
3/2018, Vendim nr. 13 (27 korrik 2018); projekt ligj nr. 301/1995 (mars 2023), Sllovaki

53 Relu-Adrian Coman dhe t& tjeré kundér Rumanisé, Kérkesa Nr. 2663/21 (GJEDNJ, Komunikuar mé 9 shkurt 2021);
Vendimi i 5 gershorit 2018, Coman, C673/16, EU:C:2018:385.

54 Vendimi i 14 dhjetorit 2021, V.M.A, C490/20, EU:C:2021:1008.

55 Bayev dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr. 67667/09 (GJEDNJ, 20 gershor 2017).

56 16 drejtat e njeriut dhe identiteti gjinor, CommDH/IssuePaper (2009), Botime té Késhillit t& Evropés, 2009); Zbatimi i
Rekomandimit CM/Rec(2010)5 té Komitetit té& Ministrave pér masat e luftés kundér diskriminimit pér shkak té orientimit

seksual ose identitetit gjinor - Raport Tematik pér Njohjen Ligjore té Gjinisé né Evropé, dok. GT-ADI-SOGI(2022)7, CDADI,
GT-ADI-SOGI



ushtrojné té drejtat e tyre té njeriut. Gjithashtu ka té dhéna qé pavarésisht
mbéshtetjes sé pérgjithshme pér njohjen ligjore té gjinisé, géndrimet publike
né njé numér vendesh Evropiane jané ngurtésuar kundér késaj té drejte
thelbésore té njeriut.>’

Mungesa e garancive ligjore pér personat interseks

35.  Mungesa e masave té mbrojtjes pér personat interseks éshté veganérisht
akute. Pak vende Evropiane ofrojné mbrojtje té shprehur pér personat
interseks pérmes pérfshirjes sé "karakteristikave seksuale" si bazé formale né
ligiet e barazisé dhe kundér diskriminimit, si edhe ligjet pér Iuftén kundér
gjuhés sé urrejtjes dhe krimeve té urrejtjes. Né juridiksione té tjera, mbetet njé
pyetje e hapur nése gjykatat e brendshme do té interpretonin mbrojtjen
ekzistuese té “seksit” ose “gjinisé” pér té pérfshiré trajtimin e pabarabarté té
personave interseks. Kjo situaté i shtohet pozités sé pasigurt ku mund té
gjenden personat interseks né té gjithé Evropén.>®

Té drejtat e fémijéve dhe ekspozimi i personave LGBTI ndaj
praktikave té konvertimit

36. Njé fushé veganérisht shgetésuese éshté mbrojtja e fémijéve LGBTI, si
dhe e atyre té rinjve qé kané prindér ose kujdestaré LGBTI.>° Kéta fémijé dhe
adoleshenté mund té pérjashtohen, plotésisht ose pjesérisht, nga ligjet
pérfshirése té LGBTI-sé dhe nevojat dhe déshirat e tyre shumé shpesh i
nénshtrohen paragjykimeve dhe anshmérive té té rriturve. Njé situaté e tillé
éshté né kundérshtim me parimin bazé té té drejtave té njeriut qé, né té gjitha
veprimet né lidhje me fémijét, interesi mé i larté i fémijés duhet té jeté
konsiderata parésore.®°

37. Té rinjté LGBTI jané vecanérisht té pambrojtur nga praktika té
konvertimit. Kéto ndérhyrje shumé joetike, té cilat nganjéheré quhen té
ashtuquajtura "terapi konvertimi", synojné té ndryshojné orientimin seksual
dhe/ose identitetin gjinor té individéve. Praktikat e konvertimit mund té
pérfshijné forma té shumta sjelljeje, duke pérfshiré keqtrajtim fizik, emocional
ose psikologjik, dhe ato gjithashtu mund té kryhen kundér té rriturve LGBTI.

57Eurobarometri Special 493 — Diskriminimi né Evropé: Raport Publikimi (Komision i Bashkimit Evropian, 2019), 128-131

8 18 drejtat pér barazi trans dhe interseks né Evropé — njé analizé krahasuese (Zyra e Publikimeve e Bashkimit Evropian,
2018); Té Drejtat e Njeriut dhe Personat Interseks — Dokument Kyg (Publikim i Késhillit té Evropés, 2015). Né vitin 2022,
Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut, ndérsa hodhi poshté njé kérkesé pér shkage pranueshmérie, sugjeroi se do
té mbronte paprekshmériné trupore té fémijéve dhe té té rinjve interseks né njé proces gjygésor té pérshtatshém.
Shihni: Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut, M kundér Francés, Kérkesa Nr. 42821/18 (GJEDNJ, 19 maj 2022)

59 shihni p.sh. Késhilli i Evropés, Strategjia e Késhillit té Evropés pér té Drejtat e Fémijéve (2022-2027)

(Késhilli i Evropés, 2022), 23.

60 Konventa e Kombeve té Bashkuara pér té Drejtat e Fémijés, Neni 3 (1)



Praktikat e konvertimit jané dénuar nga aktorét e té drejtave té njeriut,®* dhe
ato jané té ndaluara né njé numér né rritje vendesh Evropiane.®? Edhe pse
joefektive né arritjen e géllimeve té tyre té deklaruara, praktikat e konvertimit
mund té kené ndikime negative gjaté gjithé jetés né mirégenien mendore dhe
fizike té personave LGBTI. Ato cenojné té drejtat e personave LGBTI pér té
jetuar me dinjitet dhe pa trajtim ¢njerézor ose poshtérues.

Trajtimi i papérshtatshém i kérkesave pér azil nga personat LGBTI

38. Brenda sferés sé ligjit pér azilin dhe refugjatét, frika e bazuar nga
persekutimi ose keqtrajtimi pér shkak té té genit LGBTI njihet si shkak pér azil .5
Megjithaté, edhe né vendet ku ekziston kjo njohje, ka té dhéna qé autoritetet
mund t'i nénshtrojné individét ndaj vlerésimeve abuzive me géllim gé té
pércaktojné "besueshmérind" e orientimit té tyre seksual.®* Kjo pérfshin, por jo
vetém, marrjen né pyetje né formé ndérhyrése, testimin psikologjik dhe
nxjerrjen e konkluzioneve disproporcionale ku njerézit nuk arrijné té ngrené
fillimisht motivin e fobisé ndaj LGBTI-sé pér pérvojén e tyre té persekutimit.
Kéto vlerésime jané diskretituese dhe kané njé ndikim joproporcional mbi
personat LGBTI, té cilét mund té pérjetojné forma té ndérthurura té
diskriminimit pér shkak té "racés", origjinés etnike ose kombétare, shtetésisé
dhe fesé. Né té gjithé zonén e Késhillit té Evropés refugjatét dhe azilkérkuesit
LGBTI mund té pérjetojné gjithashtu diskriminim dhe intolerancé jashté
procedurave té vlerésimit té azilit, duke pérfshiré strehimin e pasigurt, aksesin
e kufizuar né kujdesin e nevojshém shéndetésor dhe pengesat pér sigurimin e
njohjes ligjore.

39. ECRI véren se, edhe né shtetet anétare qé njohin personat LGBTI si
refugjaté, disa kontekste mund té paragesin ende njé rrezik persekutimi ose
keqtrajtimi. Pér shembull, né vendet ku ekzistojné ligje ose sanksione ligjore
kundér personave LGBTI, por né pérgjithési nuk zbatohen, mund té ekzistojé

61 Raport i Ekspertit té Pavarur pér mbrojtjen nga dhuna dhe diskriminimi pér shkak té orientimit seksual dhe identitetit
gjinor, Praktikat e té ashtuquajturés “terapia e konvertimit”, Dok. i OKB-s&¢ A/HRC/44/53 (1 maj 2020). Shihni gjithashtu:
Komisioneri i Késhillit té Evropés pér té Drejtat e Njeriut , “Asgjé pér té kuruar: duke i dhéné fund té ashtuquajturave
'terapi té konvertimit' pér personat LGBTI" (16 shkurt 2023) https://www.coe.int/en/web/commissioner/-/ nothing-to-
cure-putting-an-end-to-so-called-conversion-therapies-for-Igbti-people

62 Shihni p.sh. Ndalimet ndaj “terapive” té konvertimit Situata né shtetet anétare té pérzgjedhura té BE-sé, Informacion
i Parlamentit Evropian (Bashkimi Evropian, 2022)

63 Rekomandimi CM/Rec(2010)5 i Komitetit t& Ministrave, 42-44. Shihni gjithashtu: Komisioneri i Larté i Kombeve té
Bashkuara pér Refugjatét, “Udhézimet pér Mbrojtjen Ndérkombétare Nr. 9 Pretendimet pér statusin e refugjatit bazuar
né orientimin seksual dhe/ose identitetin gjinor brenda kontekstit t& nenit 1A(2) té Konventés sé 1951 dhe/ose té
Protokollit té saj té vitit 1967 né lidhje me Statusin e Refugjatéve”, HCR/GIP/12/09 (UNHRC) (23 tetor 2012)

64 Vendimi i 2 dhjetorit 2014, A, B dhe C kundér Staatssecretaris van Veiligheid en Justitie, C148/13 deri C150/13,
EU:C:2014:2406; Vendimi i 25 janarit 2018, F kundér Bevandorlasi es Allampolgarsagi Hivatal, C473/16, EU:C:2018:36.
Shihni gjithashtu: Komisioneri i Késhillit té Evropés pér té Drejtat e Njeriut, Komenti i té Drejtave té Njeriut, “Duhen
mendje té hapura pér té pérmirésuar mbrojtjen e azilkérkuesve LGBTI né Evropé&” (Késhilli i Evropés, 11 tetor 2018)
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ende rreziku i Iéndimit pas kthimit té njé personi LGBTI né até vend. Kjo
nénvizon nevojén pér vlerésim té kujdesshém té rrethanave individuale té
azilkérkuesve dhe refugjatéve LGBTI, si dhe nevojén pér té respektuar té drejtat
e tyre té njeriut dhe pér t'u mbrojtur kundér diskriminimit, persekutimit dhe
keqtrajtimit, duke pérfshiré parimin e mos-kthimit.

Shtimi i gjuhés sé urrejtjes kundér LGBTI dhe té ashtuquajturat
fushata kundér gjinisé

40. Vitet e fundit, disa shtete anétare kané paré njé rritje né diskursin politik
dhe publik, veganérisht né internet, kundér té ashtuquajturés “ideologji LGBTI”
ose “ideologji gjinore”.%> Lévizjet “anti-gjinore” qé kundérshtojné té drejtat e
LGBTI shpesh kundérshtojné fushatat pér té drejtat e grave, sidomos pér
autonomi mé té madhe riprodhimi. Ato shpesh bazohen né pretendime té
pambéshtetura gqé mbrojtja dhe avancimi i té drejtave té grave dhe té drejtave
té personave LGBTI minon identitetin kombétar, liriné fetare dhe vlerat
tradicionale té familjes.®® Retorika anti-gjinore dhe anti-LGBTI gjithashtu mund
té paragesé gabimisht té drejtat e njeriut té personave LGBTI, vecanérisht té
personave transgjinoré, si kércénime ose rreziqge ndaj té drejtave té grave dhe
fémijéve. Né té gjithé Evropén, fushatat anti-gjini kané cuar né fjalime nxitése
publike, sidomos disa komente gé mund té cilésohen si intolerante ose me
urrejtje ndaj personave LGBTI, vecanérisht personave transgjinoré. Né disa
shtete anétare, gjuha kundér gjinisé éshté zgjedhur nga politikanét vendas,
duke kérkuar té inkurajojné pakénagésiné dhe ta portretizojné veten si
mbrojtés té vlerave tradicionale.

41. Aty ku retorika anti-gjinore pérqgafohet nga partité politike dhe
politikanét né pushtet, paragjykimet ndaj personave LGBTI shpesh
intensifikohen né publikun e gjeré, pasi kjo gjuhé shihet se ka njé mbéshtetje
zyrtare. Qéndrimet anti-LGBTI gjithashtu rrénjosen mé shumé kur ligjet gé
miratohen prekin né ményré thelbésore personat LGBTI dhe té drejtat e tyre,
ose ndalojné garkullimin e informacionit pér personat LGBTI né institucione
publike ose mjedise publike. Kéto ligje dhe masa jo vetém qé prekin personat
e interesuar, por ato gjithashtu krijojné njé klimé mbytése ku organizatat e
shogeérisé civile pér LGBTI ndihen gjithnjé e mé té frikésuara dhe té kufizuara
né punén e tyre informuese dhe ndérgjegjésuese té publikut.

65 Rezoluta 2417 (2022) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér luftén kundér urrejtjes né rritje ndaj
personave LGBTI né Evropég, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 25 janar 2022 (Seanca e 3-té)

66 Shihni né pérgjithési: Lufta kundér urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI né Evropé (Dok. Nr. 15425 17 dhjetor 2021),
Komiteti i Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér Baraziné dhe Mosdiskriminimin; ECRI, Raport vjetor mbi
aktivitetet e ECRI gé mbulon periudhén nga 1 janari deri mé 31 dhjetor 2021 (2021), (18)-(22); Komisioneri i Késhillit té
Evropés pér té Drejtat e Njeriut; Koment pér té Drejtat e Njeriut “krenaria vs. poshtérimi: manipulimi politik i homofobisé
dhe transfobisé né Evropé” (16 gusht 2021)



Mungesa e pérgjegjshmérisé pér aktet e gjuhés sé urrejtjes
kundér LGBTI dhe dhunés sé motivuar nga urrejtja

42. Ka té dhéna, sidomos nga njé numér ¢éshtjesh té trajtuara nga Gjykata
Evropiane e té Drejtave té Njeriut,%” pér armigési ndaj personave LGBTI né disa
shtete anétare. Kjo éshté vecanérisht e vérteté né lidhje me kufizimet né té
drejtén pér tubim pagésor dhe — népérmjet pérdorimit té té ashtuquajturave
ligje té “propagandés kundér homoseksualéve” — né lidhje me kufizimet ndaj
personave LGBTI gé shprehin hapur, diskutojné ose shpérndajné informacion
mbi orientimin seksual, identitetin gjinor ose karakteristikat seksuale.®® Ka
shumé shembuj té autoriteteve kombétare dhe té tjera né té gjithé Evropén qé
ose déshtojné né mbrojtjen e personave dhe grupeve LGBTI nga krimet e
urrejtjes, sidomos dhuna ose gjuha e urrejtjes gé shkon deri né nxitje té dhunés,
vecanérisht né internet, ose refuzojné té hetojné dhe té ndjekin penalisht kéto
krime, kur ato ndodhin, shpesh si pérgjigje ndaj pérpjekjeve té personave LGBTI
pér té ushtruar té drejtat e tyre pér liriné e tubimit ose liriné e shprehjes.

43.  Refuzimi ose hezitimii népunésve té zbatimit té ligjit dhe prokuroréve pér
té parandaluar, hetuar dhe ndjekur penalisht aktet e dhunés dhe aktet e tjera
té natyrés kriminale kundér personave LGBTI, i privon personat LGBTI nga té
drejtat kryesore té njeriut, duke pérfshiré mbrojtjen kundér trajtimit ose
dénimit ¢njerézor ose poshtérues, té para né lidhje me té drejtén pér
mosdiskriminim.%® Mungesa e mbrojtjes dhe pérgjegjshmérisé pér kéto akte
dhune dhe akte té tjera kriminale krijon njé klimé frike dhe pasigurie pér
personat LGBTI. Kufizon réndé pjesémarrjen e tyre né jetén qytetare, sociale
dhe politike té shteteve anétare. Ky refuzim ose hezitim duhet té kuptohet
edhe brenda njé konteksti mé té gjeré ligjor dhe social Evropian té ngushtimit
té mundésive pér té diskutuar, shprehur dhe afirmuar té drejtat e njeriut té
personave LGBTI. Né té njéjtén kohé qé autoritetet né disa shtete anétare nuk
po hetojné dhe ndjekin penalisht krimet e urrejtjes kundér LGBTI, duke
pérfshiré gjuhén e urrejtjes kriminale, ato gjithashtu, ndérmjet kufizimeve té
tjera, ndalojné marshimet publike té personave LGBTI, censurojné libra té
lidhur me LGBTI, dhe etiketojné botimet e LGBTI si té démshme pér fémijét.”°

87 |dentoba dhe té tjeré kundér Gjeorgjisé, Kérkesa Nr. 73235/12 (GJEDNJ, 12 maj 2015); MC dhe AC kundér Rumanisé,
Kérkesa Nr. 12060/12 (GJEDNJ, 12 prill 2016); Beizaras dhe Levickas kundér Lituanisé, Kérkesa Nr. 41288/15 (GJEDNJ, 14
janar 2020); Oganezova kundér Armenisé, Kérkesa Nr.71367/12, Kérkesa Nr. 72961/12 (GJEDNJ, 15 maj 2022)

68 Alekseyev kundér Rusisé, Kérkesat Nr. 4916/07, 25924/08 dhe 14599/09 (GJEDNJ, 21 tetor 2010); GenderDoc-M
kundér Moldavisé, Kérkesa Nr. 9106/06 (GJEDNJ, 12 gershor 2012); Bayev dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr.
67667/09 (GJEDNJ, 20 gershor 2017); KAOS GL kundér Turgisé, Kérkesa Nr. 4982/07 (GJEDNJ, 22 néntor 2016)

%9 |dentoba dhe t& tjeré kundér Gjeorgjisé, Kérkesa Nr. 73235/12 (GJEDNYJ, 12 maj 2015); Sabalic kundér Kroacisé, Kérkesa
Nr.50231/13 (GJEDNJ, 14 janar 2021)

70 Lufta kundér urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI né Evropé (Dok. Nr. 15425 17 dhjetor 2021), Komiteti i Asamblesé
Parlamentare té Késhillit té& Evropés pér Baraziné dhe Mosdiskriminimin; Macate kundér Lituanisé, Kérkesa Nr. 61435/19



Né disa vende Evropiane, personat mund té rrezikojné té arrestohen dhe té
ndigen penalisht pér pjesémarrje né demonstrata pagésore té LGBTI dhe jo pér
kryerjen e akteve té rénda té dhunés ndaj atyre qé marrin pjesé né até
demonstraté.

44. Aty ku nuk hetohet dhe ndiget penalisht dhuna anti-LGBTI, kjo shpesh
rezulton nga géndrimet e paragjykimit dhe diskriminimit. Megjithaté, mund té
jeté edhe pasojé e injorancés, supozimeve té pabazuara dhe kegkuptimeve.
Ndérsa, né disa vende Evropiane, ka shembuj pozitivé té trajnimeve té
fokusuara né LGBTI pér népunésit e zbatimit té ligjit,”* prokurorét dhe oficerét
e policisé gjygésore gjygésoré, disponueshméria dhe zbatimi i kétyre
programeve mbetet i pabarabarté né té gjithé shtetet anétare. Programe
trajnimi té mundshme dhe kompetente nga ana kulturore, té hartuara né
konsultim me shogériné civile LGBTI dhe té pérshtatura pér nevojat specifike
té népunésve té zbatimit té ligjit» dhe aktoréve té tjeré té drejtésisé penale,
mund té jené njé mjet efektiv pér parandalimin dhe luftén kundér stereotipeve
dhe paragjykimeve anti-LGBTI, dhe krijimin e besimit ndérmjet personave
LGBTI. Pa njé trajnim té tillé, népunésit e zbatimit té ligjit, prokurorét dhe
gjyqtarét kané mé shumé gjasa té shohin incidentet dhe krimet anti-LGBTI
pérndérmjet kéndvéshtrimit té supozimeve té pasakta, kegkuptimeve dhe
paragjykimeve.

(GJEDNJ, 23 janar 2023). Rezoluta 2417 (2022) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit t& Evropés pér luftén kundér
urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI né Evropé, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 25 janar 2022 (Seanca e 3-té)

1 shihni gjithashtu, Késhilli i Evropés, Joanna Perry dhe Paul Franey, Policimi i krimeve té urrejtjes kundér personave
LGBTI: Trajnim pér njé reagim profesional policor (Késhilli i Evropés, 2017)

72 Ng lidhje me kété, népunésit e zbatimit té ligjit mund té pérfshijné punonjésit e burgut dhe personelin tjetér té
paraburgimit kur béhet fjalé pér trajnimin dhe zhvillimin e kompetencave pér parandalimin dhe luftén kundér
diskriminimit ndaj LGBTI, gjuhés sé urrejtjes dhe dhunés né vendet e hegjes sé lirisé, né veganti gendrat e ndalimit té
imigracionit dhe burgjet. Shihni gjithashtu punén e kryer nga Komiteti Evropian pér Parandalimin e Torturés dhe Trajtimit
ose Ndéshkimit Cnjerézor ose Poshtérues (CPT).



Rekomandime

ECRI véren se nivelet dhe format e intolerancés dhe diskriminimit ndaj
personave LGBTI ndryshojné né ményré té konsiderueshme ndérmjet shteteve
anétare té Késhillit té Evropés. Rekomandimet e méposhtme, té cilat gjithashtu
marrin parasysh gjetjet nga puna e monitorimit té shtetit nga ECRI, jané synuar
té shérbejné si orientim pér té ndihmuar shtetet anétare gé té parandalojné
dhe luftojné diskriminimin dhe intolerancén ndaj personave LGBTI, né
bashképunim me komunitetet né fjalé, duke pasur parasysh véshtirésité e
vecanta dhe problemet né shtetet e ndryshme anétare.

ECRI rekomandon gé geverité e shteteve anétare:

Parime té pérgjithshme

1. t'i japin pérparési té larté promovimit dhe arritjes sé barazisé pér
personat LGBTI dhe luftés ndaj diskriminimit dhe intolerancés ndaj tyre, duke
marré té gjitha masat pozitive, pérfshiré legjislacionin, politikat administrative
dhe strategjité kombétare ose planet e veprimit, pér té siguruar gé personat
LGBTI té jené té sigurt, t&é mbrohen njésoj me ligj dhe té jené né gjendje té
gézojné té drejta dhe liri né té njéjtén masé si té gjithé anétarét e tjeré té
shoqérisé;

2.  té sigurojné qé masat e marra pér té luftuar diskriminimin dhe
intolerancén ndaj personave LGBTI té zbatohen né té gjitha nivelet
administrative (lokale/rajonale dhe kombétare) dhe té lehtésojné pérfshirjen e
njé game té gjeré aktorésh nga sektoré té ndryshém té shoqérisé, sidomos
sferat ligjore, sociale, fetare, arsimore, té shoqgérisé civile dhe kulturore. Kéto
masa duhet té adresojné gjithashtu ndikimin e pabarazive gjinore dhe démeve
me bazé gjinore. Politikat e miratuara pér té rritur baraziné gjinore duhet té
marrin parasysh pérvojat e grave lesbike, biseksuale, transgjinore dhe
interseks;

3. té sigurojné gé ligjet dhe politikat kundér krimit té urrejtjes dhe kundér
diskriminimit té ofrojné mbrojtje efektive pér personat LGBTI dhe té mos
miratojné ligje ose politika, té cilat viktimizojné, diskriminojné ose legjitimojné
urrejtjen ndaj personave LGBTI;

4.  té sigurojné gé té gjithé personat dhe grupet LGBTI t& mund té shprehin
lirisht dhe té kené akses né piképamjet dhe informacionin pér té drejtat e tyre
dhe pozicionin e tyre né shoqéri, né ményré té sigurt dhe pa ngacmime apo
sulme, dhe gé ata té mbrohen plotésisht nga policia dhe autoritetet e tjera
pérkatése;



5.  té krijojné njé sistem gjithépérfshirés, té sakté dhe té besueshém pér
mbledhjen e té dhénave relevante dhe té ndara né lidhje me personat LGBTI,
duke iu pérmbajtur standardeve ndérkombétare té mbledhjes sé té dhénave
dhe duke siguruar njé perspektivé té ndérthurur dhe respektimin e parimeve
té konfidencialitetit, veté-identifikimit vullnetar dhe pélgimit té informuar. Té
dhénat duhet té mblidhen pér pérdorim ekskluziv té promovimit té barazisé
LGBTI dhe parandalimit dhe luftés ndaj intolerancés dhe diskriminimit ndaj
personave LGBTI. Duhet té béhen pérpjekje specifike pér t'u siguruar qé ¢do e
dhéné té jeté, pér aq sa éshté e mundur, pérfagésuese e té gjithé popullatés
LGBTI, duke pérfshiré ata gé mund té pérjetojné diskriminimin e ndérthurur,
si¢ jané personat LGBTI gé i pérkasin komunitetit Roma ose Traveller. Pérvojat
e personave lesbike, biseksualé, transgjinoré dhe interseks, veganérisht atyre
gé identifikohen si gra, duhet té konsiderohen né ményré té sakté, adekuate
dhe té pérshtatshme né proceset e rekrutimit;

6.  té zhvillojné ligje, politika, plane veprimi dhe masa té tjera té bazuara né
té dhéna, té cilat pranojné dhe pasqyrojné pérvojén e jetuar té diskriminimit té
personave LGBTI — duke kuptuar se kéto pérvoja mund té formésohen,
ndryshohen ose komplikohen nga aspekte té tjera kyce té identitetit ose
pérvojés personale, pérfshiré "racén", origjinén etnike ose kombétare,
shtetésing, gjining, statusin e aftésisé sé kufizuar dhe fené. Né hartimin e
kétyre ligjeve, politikave dhe planeve té veprimit gjithépérfshirése dhe efektive
pér personat LGBTI, geverité duhet té pérfshijné njé qasje té ndérthurur pér
formén, strukturén dhe zbatimin e tyre dhe té ndérmarrin vlerésime periodike
pér té monitoruar zbatimin e késaj qasjeje;

7.  té sigurojné qgé ligji kombétar té pérkufizojé dhe té ndalojé né ményré
efektive diskriminimin bazuar né orientimin aktual ose té perceptuar seksual,
identitetin gjinor dhe karakteristikat seksuale dhe t'i ngarkojé autoritetet
publike me detyrén pér té promovuar baraziné e personave LGBTI dhe pér té
parandaluar diskriminimin né kryerjen e funksioneve té tyre. Ndalimet e
diskriminimit, qofté civil, administrativ apo penal, duhet té mbulojné té gjitha
fushat e jetés, duke pérfshiré arsimin, punésimin, strehimin dhe kujdesin
shéndetésor.  Autoritetet duhet té sigurojné qé legjislacioni kundér
diskriminimit té shtrihet pér té gjithé personat LGBTI, personat e perceptuar si
LGBTI, dhe pér personat qé pérjetojné diskriminim pér shkak se shogérohen
me personat ose grupet LGBT];

8.  tézhvillojné njé kuadér ligjor gjithépérfshirés, pérfshiré parashikimet e sé
drejtés civile, administrative dhe penale, pér té parandaluar né ményré té
efektshme gjuhén e urrejtjes kundér LGBTI, pérfshiré gjuhén e urrejtjes online
dhe té ndjekin penalisht gjuhén e urrejtjes ndaj LGBTI me natyré kriminale dhe
krime té tjera té urrejtjes. Gjuha e urrejtjes kundér LGBTI-sé me natyré
kriminale dhe krimet e tjera té urrejtjes nuk duhet té dénohen mé pak se gjuha



e urrejtjes me natyré kriminale dhe krimet e tjera té urrejtjes té motivuara nga
shkaqe té tjera té mbrojtura;

9.  té sigurojné gé legjislacioni penal kombétar té mbulojé aktet e natyrés
kriminale me motive anti-LGBTI dhe qé ¢do motiv i tillé té mund té
konsiderohet si rrethané rénduese né pércaktimin e dénimeve pérkatése;

10. té sigurojné qgé ligjet, rregulloret dhe politikat e zbatueshme pér
ndérmjetésit né internet té mbulojné né masén e duhur mbrojtjen ndaj
diskriminimit kundér LGBTI, gjuhés sé urrejtjes dhe krimit té urrejtjes, duke
pasur parasysh format e shumta dhe té ndérthurura té diskriminimit;

Politika dhe Koordinimi Institucional

Strategjité dhe Planet Kombétare té Veprimit pér Baraziné e LGBTI

11. té miratojné, té zbatojné dhe té pajisin me burimet e duhura njé strategji
ose plan veprimi kombétar pér baraziné pér té promovuar dhe arritur baraziné
dhe pér té parandaluar dhe luftuar intolerancén dhe diskriminimin bazuar né
orientimin seksual aktual ose té perceptuar, identitetin gjinor dhe
karakteristikat gjinore;

12. té sigurojné gé g¢do strategji kombétare ose plan veprimi pér baraziné té
pércaktojé masa konkrete, té tilla si ligjet e propozuara, udhézimet e geverisg,
programet e trajnimit, mbéshtetje financiare dhe fushata té ndérgjegjésimit
publik, pér té parandaluar gjuhén e urrejtjes kundér LGBTI dhe dhunén e
motivuar nga urrejtja, dhe pér té arritur barazi té efektshme pér personat LGBTI
né té gjitha fushat e jetés, duke pérfshiré arsimin, punésimin, strehimin dhe
kujdesin shéndetésor;

13. té sigurojné qé ¢do strategji ose plan veprimi kombétar pér baraziné té
zhvillohet, té zbatohet dhe té monitorohet né konsultim té ngushté me aktorét
pérkatés té shoqérisé civile, duke pérfshiré personat LGBTI;

14. té kryejné vlerésime té pérkohshme dhe pérfundimtare té bazuara né té
dhéna, té pavarura dhe té disponueshme publikisht té zbatimit té ¢do strategjie
kombétare ose plani veprimi pér baraziné, me synimin pér té ri-rregulluar
zbatimin, sipas rastit, ose pér té zhvilluar strategji té tilla té métejshme bazuar
né mésimet e nxjerra, dhe aty ku éshté e nevojshme pér té adresuar kércénimet
e reja ndaj té drejtave té njeriut té personave LGBTI. Vlerésimet e ndérmjetme
dhe pérfundimtare duhet té monitorojné efektivitetin e njé strategjie
kombétare pér baraziné ose plani veprimi pér adresimin e diskriminimit e
ndérthurur qé pérjetojné personat LGBTI;

Jeta private dhe familjare dhe té drejtat e fémijéve



15. té sigurojné gé té gjithé personat LGBTI té gézojné efektivisht té drejtén
pér jetén private dhe familjare, dhe gé e drejta familjare dhe ligjet e tjera té
mos diskriminojné pér shkak té orientimit seksual aktual ose té perceptuar,
identitetit gjinor ose karakteristikave seksuale;

16. té zgjerojné njohjen dhe mbrojtjen ligjore pér personat LGBTI dhe té
sigurojné qé ciftet, té cilét kané zyrtarizuar marrédhéniet e tyre ndérmjet té
njéjtit seks, té kené akses té barabarté né té njéjtat té drejta dhe pérfitime si
individét né marrédhéniet ndérmjet sekseve té ndryshme té njohura ligjérisht,
duke pérfshiré té drejtat e pronésis€, mirémbajtjes dhe trashégimisé. Personat
transgjinoré dhe interseks duhet té kené té drejtén té krijojné marrédhénie
juridike né pérputhje me gjininé e tyre té njohur ligjérisht;

17. té sigurojné njé kuadér ligjor efektiv pér njohjen e partneriteteve LGBTI
dhe lidhjeve té tjera familjare té personave LGBTI né situata ndérkufitare;

18. tésigurojné gé interesi méilarté i fémijés té jeté konsiderata kryesore né
politikébérje dhe né té gjitha vendimet administrative dhe gjygésore pér
fémijét LGBTI dhe pér fémijét e personave LGBTI;

19. té sigurojné miratimin e mbrojtjeve efektive kundér diskriminimit pér
shkak té orientimit seksual aktual ose té perceptuar, identitetit gjinor ose
karakteristikave seksuale kur vendosin marrédhéniet juridike ndérmjet
prindérve dhe fémijéve té tyre. Objektivi duhet té jeté qé té mundésohet
gézimi i trajtimit té njéjté nga personat LGBTI veganérisht pér:

a. identifikimin e prindérve té ligjshém té njé té mituri;

b. pércaktimin e atij gé ka pérgjegjési ligjore pér njé té mitur dhe qé ka té
drejtén e ligijshme pér té marré vendime pér njé té mitur;

c. pércaktimin se me ké do té jetojé ose ké do té kontaktojé i mituri;

d. té drejtén e adoptimit;

20. nése shtetet anétare lejojné pérdorimin e teknologjive riprodhuese té
asistuara, té ndalojné diskriminimin né aksesin e kétyre teknologjive pér shkak
té orientimit seksual aktual ose té perceptuar, identitetit gjinor ose
karakteristikave seksuale;

21. té garantojné gé té gjithé fémijét té kené té drejté té shprehin lirisht
orientimin e tyre seksual, identitetin gjinor ose karakteristikat seksuale pa
diskriminim, vecanérisht né kontekstin e arsimit;

Ndalimi i praktikave té konvertimit

22. té zbatojné njé ndalim ligjor gjithépérfshirés dhe efektiv, pérfshiré
reklamimin dhe promovimin, ndaj té gjitha praktikave, té cilat synojné té
konvertojné ose té ndryshojné orientimin seksual dhe/ose identitetin gjinor té



fémijéve, duke pérfshiré ményrén se si fémijét shprehin orientimin e tyre
seksual dhe/ose identitetin gjinor;

23. té sigurojné masa efektive, duke pérfshiré ndalimet ligjore ose kodet
profesionale té praktikés, pér té siguruar qé asnjé i rritur té mos i nénshtrohet
praktikave té pavullnetshme ose shtrénguese, té cilat synojné té konvertojné
ose té ndryshojné orientimin e tyre seksual dhe/ose identitetin gjinor, pérfshiré
ményrén se si ata e shprehin orientimin e tyre seksual dhe/ose identitetin
gjinor;

Njohja ligjore e gjinisé dhe e drejta pér kujdes shéndetésor pér
afirmimin e gjinisé

24. té sigurojné gé e drejta kombétare té garantojé njé proces té shpejtg,
transparent dhe té aksesueshém té bazuar né ligje té garta, té sakta dhe té
parashikueshme me ané té té cilave njerézit mund té sigurojné njohjen ligjore
té gjinisé dhe gé individét t& mund té ndryshojné emrin dhe shenjat e seksit né
té gjitha dokumentet zyrtare té identitetit, sigurimeve shogérore dhe
dokumente té tjera publike. Shtetet anétare duhet té sigurojné gé njohja ligjore
e gjinisé té jeté e mundur pér personat interseks;

25. té garantojné qé njohja ligjore e gjinisé té mos varet nga personat qé i
nénshtrohen kérkesave abuzive, té tilla si sterilizimi i pavullnetshém dhe/ose
procedurat mjekésore; diagnoza té shéndetit mendor; divorci i detyruar ose
humbja e lidhjeve familjare, duke pérfshiré statusin prindéror; kosto financiare
joproporcionale; ose té dhéna té sé ashtuquajturés “pérvojé jetésore reale” té
jetesés né pérputhje me identitetin e tyre gjinor;

26. kur njerézve u kérkohet t'i nénshtrohen sterilizimit si parakusht pér
marrjen e njohjes ligjore té gjinisé, té marrin parasysh dhénien e kompensimit
pér individét né fjalé;

27. té sigurojné qé e drejta kombétare té ofrojé njé rrugé té qarté dhe té
kuptueshme pérmes sé cilés njerézit, lindja e té ciléve nuk éshté regjistruar né
shtetin anétar, t& mund té marrin njohjen ligjore té gjinisé;

28. té eksplorojné opsionet pér té hequr ose ulur kufizimet e bazuara né
moshé pér ata qé mund té marrin njohjen ligjore té gjinisé;

29. té konsiderojné futjen e kategorive shtesé gjinore dhe té rishikojné
nevojén pér té pérfshiré shenjat e gjinisé né dokumente té identitetit,
sigurimeve shogérore dhe dokumente té tjera publike;

30. té sigurojné gé mos-trajtimi né aspektin mjekésor i njohjes ligjore té
gjinisé té mos pérdoret pér té ndaluar kujdesin e nevojshém shéndetésor pér
afirmimin e gjinisé pér njerézit qé déshirojné té ndérmarrin njé tranzicion
mjekésor. Shtetet Anétare duhet té sigurojné, sa mé shumé gé té jeté e



mundur, qé personat transgjinoré té kené akses té sigurt, té pérballueshém dhe
né kohé né trajtimet e nevojshme pér afirmimin e gjinisé;

31. té sigurojné gé rregullat kombétare gé rregullojné mbulimin e sigurimit
pér kujdesin shéndetésor gé afirmojné gjininé té mos diskriminojné pér shkak
té orientimit seksual aktual ose té perceptuar, identitetit gjinor ose
karakteristikave seksuale. Cdo kufizim né mbulimin e sigurimit pér kujdesin
shéndetésor gé afirmon gjininé duhet té respektojé té drejtat pér jetén private,
mosdiskriminimin dhe standardin mé té larté té mundshém té shéndetit;

Personat interseks

32. té ndérmarrin hapa pér té miratuar masa ligjore gjithépérfshirése,
efektive dhe bindése, té cilat ndalojné kryerjen e operacioneve té panevojshme
mjekésore (shpesh té referuara si operacione té ashtuquajtura "normalizuese
té seksit") dhe trajtime té tjera jo-terapeutike deri né momentin kur fémijét
interseks jané né gjendje té marré pjesé né vendime, bazuar né parimin e
pélgimit té liré dhe té informuar. Ligjet kombétare duhet té njohin
shprehimisht té drejtén e personave interseks pér paprekshméri trupore;

33. té sqarojné se géndrimet ose preferencat sociale nuk pérbéjné njé
justifikim té ligjshém pér kryerjen e procedurave mjekésore joterapeutike né
trupat e personave interseks;

34. té sigurojné qé, aty ku personat interseks i nénshtrohen ndérhyrjeve
mjekésore jo-konsensuale, ata té kené akses né té gjithé mbéshtetjen e duhur,
duke pérfshiré kujdesin vijues dhe késhillimin nése kérkohet. Personat gé i jané
nénshtruar njé trajtimi té tillé duhet té kené akses té ploté né té dhénat e tyre
mjekésore;

35. kuroperacione té panevojshme mjekésore ose trajtime té tjera jané kryer
ndaj personave interseks, pa pélgimin e tyre té liré dhe té informuar, té marrin
parasysh dhénien e kompensimit pér personat né fjalé;

36. té ofrojné trajnime té pérshtatshme pér té gjithé profesionistét e kujdesit
shéndetésor dhe politikébérésit, vecanérisht studentét e mjekésisé, gjé qé
thekson se personat interseks kané té drejtén e paprekshmeérisé trupore dhe
diversitetit. Qeverité duhet té sigurojné gé personat interseks, duke pérfshiré
ata gé pérjetojné diskriminim té ndérthurur, dhe pérfagésuesit e tyre, té luajné
njé rol gendror né zhvillimin e kétyre trajnimeve;

Azili dhe refugjatét

37. té garantojné qgé, sipas ligjeve té brendshme té azilit, personat LGBTI, té
cilet kané friké té bazuar nga persekutimi ose keqtrajtimi pér shkak té
orientimit seksual aktual ose té perceptuar, identitetit gjinor ose
karakteristikave seksuale, t¢ mund té aplikojné dhe, sipas rastit, pas njé



vlerésimi té individualizuar té rrezikut, t& marrin statusin e refugjatit. Shtetet
Anétare duhet té mos refuzojné njé kérkesé pér azil me arsyetimin qé personat
LGBTI, nése kthehen né vendin e tyre té origjinés, mund té shmangin
persekutimin ose keqtrajtimin duke fshehur orientimin e tyre seksual,
identitetin gjinor ose karakteristikat seksuale;

38. té sigurojné gé personat LGBTI té marrin mbéshtetjen e duhur né
proceset e azilit dhe gé ata té mos i nénshtrohen vlerésimeve té
papérshtatshme ose abuzive té besueshmérisg, té cilat cenojné dinjitetin e
tyre, pérbéjné diskriminim ose i ekspozojné ata individé ndaj trajtimit
poshtérues. Kjo pérfshin, por jo vetém, testimin psikiatrik; bérjen e pyetjeve té
papérshtatshme, té seksualizuara ose stereotipike; kérkesén ose pranimin e
materialit té garté pér té vértetuar se njé person éshté LGBTI; ose nxjerrjen e
konkluzioneve joproporcionale nga fakti gé kérkuesit nuk kané pércaktuar
fillimisht arsyen e fobisé ndaj LGBTI pér pérndjekjen ose kegtrajtimin e tyre;

39. té sigurojné trajnime me géllim qé népunésit publiké, té cilét shqyrtojné
dhe gjykojné kérkesat pér azil, té kené njohuri té mjaftueshme pér t'u
angazhuar me personat LGBTI né njé ményré té informuar dhe kompetente nga
ana kulturore dhe pa supozime stereotipike;

40. té sigurojné gé, ndérsa presin rezultatin e aplikimit té tyre pér azil,
personat LGBTI té kené akses né strehim té sigurt dhe ku ata nuk do té
pérjetojné diskriminim nga autoritetet ose banorét e tjeré. Qeverité, sa mé
shumé gé té jeté e mundur, duhet té respektojné identitetin gjinor, duke
pérfshiré shprehjen e identitetit gjinor, té njerézve qé kérkojné azil, si p.sh.
pérmes ofrimit té kujdesit té duhur shéndetésor, strehimit dhe dokumenteve
té identitetit;

Parandalimi

Fushatat ose programet e ndérgjegjésimit pér baraziné e LGBTI

41. té promovojné, té drejtojné ose té mbéshtesin, si népérmjet mbéshtetjes
financiare, fushatave ose programeve ndérgjegjésuese, sidomos né
bashképunim me shoqériné civile, organet e barazisé dhe personat LGBTI, pér
té rritur ndérgjegjésimin dhe mirékuptimin e publikut té gjeré pér g¢éshtjet e
barazisé sé LGBTI. Shtetet Anétare duhet té sigurojné pérfshirjen e duhur té té
gjithé personave LGBTI, pérfshiré graté lesbike, biseksuale, transgjinore dhe
interseks, si dhe personat LGBTI gé mund té pérjetojné diskriminim té
ndérthurur;

Trajnimi i profesionistéve té€ medias

42. té inkurajojné organet rregullatore té medias publike gé té organizojné
sesione trajnimi pér profesionistét e medias mbi standardet ligjore dhe té tjera



pér baraziné LGBTI dhe pér luftén kundér gjuhés sé urrejtjes ndaj LGBTI, me
synim zbatimin e standardeve, veganérisht né median elektronike. Shtetet
anétare duhet té sigurojné gé ligjet kombétare, té cilat rregullojné median, té
ndalojné diskriminimin pér shkak té orientimit seksual aktual ose té perceptuar,
identitetit gjinor ose karakteristikave seksuale;

Parandalimi dhe lufta kundér fobisé ndaj LGBTI né dhe pérmes
arsimit

43, té promovojné pérfshirjen e studentéve LGBTI né té gjitha nivelet e
arsimit, né konsultim me pérfagésues té sektorit té arsimit dhe shoqgérisé civile
LGBTI. Kjo duhet té pérfshijé zhvillimin e mekanizmave dhe udhézimeve se si
edukatorét dhe administratorét mund té parandalojné, té hetojné dhe té
korrigjojné dhunén, bullizmin dhe ngacmimin ndaj studentéve LGBTI, si dhe
miratimin e politikés sé tolerancés zero ndaj kétyre akteve né fushén e arsimit;

44, té zhvillojné trajnime té pérshtatshme pér edukatorét, vecanérisht gjaté
shkollimit té tyre profesional, dhe pér mésuesit dhe administratorét e shkollave
dhe universiteteve pér té siguruar gé ata té fitojné njohuri dhe kompetencé té
mjaftueshme pér té kuptuar dhe pérshtatur nevojat e studentéve LGBTI;

45. té sigurojné gé kurrikulat né té gjitha nivelet e arsimit, duke pérfshiré
marrédhéniet gjithépérfshirése dhe edukimin seksual, té trajtojné c¢éshtjet
LGBTI né njé ményré té ndjeshme, té pérshtatshme pér moshén dhe lehtésisht
té kuptueshme. Diskutimi i ¢éshtjeve LGBTI duhet té bazohet né té dhéna dhe
té vendosé theks té vecanté mbi barazing, diversitetin dhe pérfshirjen.
Autoritetet duhet té shfugizojné ¢do ligj apo politiké gqé ndalon shpérndarjen e
materialeve te studentét, sepse ato pérfshijné pérmbajtje LGBTI;

46. té garantojné, sa mé shumé gé té jeté e mundur, gé studentét
transgjinoré dhe interseks té kené akses né shérbimet arsimore, duke pérfshiré
aktivitetet dhe shérbimet jashtéshkollore, né pérputhje me identitetin e tyre
gjinor;

Rekrutimi gjithépérfshirés dhe Vendet e Punés

47. té prezantojné masa efektive, té cilat ndalojné diskriminimin ndaj
personave LGBTI dhe promovojné diversitetin dhe pérfshirjen né fushén e
punésimit, duke pérfshiré politikat e rekrutimit, kushtet e punésimit, politikat
e mbajtjes, mundésité e promovimit, procedurat disiplinore dhe shkarkimet;

48. té inkurajojné punédhénésit e sektorit publik dhe privat qé té hartojné
dhe té zbatojné politika ose kode sjelljeje qé synojné parandalimin dhe luftén
ndaj intolerancés dhe diskriminimit ndaj personave LGBTI né aksesin né
punésim dhe né vendin e punés, duke pérfshiré personat me histori



transgjinore ose ata qé ndérmarrin njé proces té tranzicionit mjekésor ose
social;

Kodet e sjelljes né sferén politike dhe né sektorin e medias

49. té promovojné miratimin e kodeve té sjelljes nga parlamentet dhe
asambleté e tjera té zgjedhura politikisht, té cilat, duke respektuar ushtrimin e
pérgjegjshém té lirisé sé shprehjes, refuzojné gjuhén e urrejtjes kundér LGBTI;

50. téinkurajojné partité politike dhe aktorét politiké individualé, veganérisht
ata né pozita udhéheqése, qé té kundérshtojné né ményré aktive gjuhén e
urrejtjes ndaj LGBTI, vecanérisht pérmes fjalimeve, dhe t'u pérmbahen
plotésisht parimeve dhe rregullave té pérfshira né Kartén e Partive Politike
Evropiane pér njé shoqéri jo-raciste dhe gjithépérfshirése té miratuar nga
Asambleja Parlamentare e Késhillit té Evropés;

51. té inkurajojné miratimin nga organet e mediave té shkruara dhe
elektronike, duke pérfshiré mediat online, si dhe nga shogatat e gazetaréve, té
kodeve té sjelljes gé kundérshtojné gjuhén e urrejtjes ndaj personave LGBTI
ose mbéshtetésve té tyre;

Mbrojtja

Liria e shprehjes, liria e tubimit dhe liria e organizimit

52. tésigurojné gé té gjithé personat LGBTI té gézojné té drejtén e ploté dhe
té barabarté té lirisé sé shprehjes, tubimit dhe organizimit, duke u mundésuar
atyre té shprehin dhe té diskutojné publikisht orientimin seksual, identitetin
gjinor ose karakteristikat seksuale;

53. té lejojné dhe té mbrojné veprime publike pagésore, duke pérfshiré
marshime, protesta dhe demonstrata, té cilat mbrojné té drejtat e njeriut té
personave LGBTI. Qeverité duhet té shfuqizojné ¢do ligj ose praktiké
administrative, té cilat ndalojné ose kufizojné, pa arsye té ligjshme, legjitime
dhe té nevojshme, té drejtén e personave LGBTI pér t'u pérfshiré né veprime
té tilla publike ose gé i trajtojné ato veprime né ményré mé pak té favorshme
se marshimet, protestat ose demonstratat e tjera té ligjshme gé nuk kané lidhje
me té drejtat e njeriut té personave LGBTI;

54. té miratojné masa adekuate, duke pérfshiré sigurimin e mbrojtjes sé
pérshtatshme policore, pér té siguruar gé personat LGBTI té€ mund té ushtrojné
té drejtat e tyre pér liriné e shprehjes, tubimit ose organizimit. Kjo mbrojtje
duhet té shtrihet pér njerézit qé mbrojné baraziné e personave LGBTI dhe pér



ofruesit e shérbimeve qé lehtésojné ushtrimin e té drejtave té njeriut té
personave LGBTI;

55. té shfuqgizojné c¢do ligj apo rregull administrativ gé ndalon ose kufizon
publikimin e materialeve, thjesht sepse ato pérfshijné pérmbajtje LGBTI. Cdo
vendim pér té kufizuar ligjérisht aksesin né materialet e publikuara, duke
pérfshiré vendosjen e kufizimeve té moshés, duhet té merret pa diskriminim
pér shkak té orientimit seksual aktual ose té perceptuar, identitetit gjinor ose
karakteristikave seksuale;

56. té sigurojné gé shérbimet e mbéshtetjes sé viktimave, duke pérfshiré
linjat e ndihmés, sistemet e raportimit té incidenteve, shérbimet ligjore dhe té
tjera késhillimore dhe strehimoret e viktimave, té jené té disponueshme pér t'u
marré né ményré adekuate me viktimat LGBTI té diskriminimit, gjuhés sé
urrejtjes dhe krimeve té urrejtjes, ose qé ato té pérfshijné plotésisht personat
LGBTI. Stafi gé operon kéto shérbime duhet té marré trajnimin dhe financimin
e duhur pér té ofruar mbéshtetje, duke pérfshiré trajnimin mbi pérvojat e
jetuara té grave lesbike, biseksuale, transgjinore dhe interseks, si edhe té
personave LGBTI gé pérjetojné diskriminim té ndérthurur;

Organet e barazisé dhe Shogéria Civile

57. té sigurojné gé mandatet e organeve té barazisé té mbulojné
shprehimisht diskriminimin bazuar né orientimin seksual aktual ose té
perceptuar, identitetin gjinor ose karakteristikat seksuale. Organet e barazisé
duhet té kené té njéjtat kompetenca, burime dhe pérgjegjési pér té ofruar
mbrojtje efektive pér té drejtat e njeriut té personave LGBTI si¢ béjné pér té
drejtat e njeriut té grupeve té tjera brenda mandatit té tyre, duke pérfshiré té
drejtén pér té nxjerré rekomandime dhe pér té monitoruar zbatimin e tyre;

58. té sigurojné gé organizatat e shoqgérisé civile gé promovojné té drejtat e
njeriut té personave LGBTI té jené né gjendje té regjistrohen dhe té veprojné
pa diskriminim dhe té garantojné qé kéto organizata dhe mbrojtésit individual
té té drejtave té njeriut gé promovojné baraziné LGBTI, té gézojné mbrojtje
efektive kundér diskriminimit, gjuhés sé urrejtjes, krimeve té urrejtjes dhe
abuzimeve ose proces gjygésor abuziv;

Hetimi, ndjekja penale dhe masat e ligjit procedural

59. té miratojné dhe té zbatojné kodet e sjelljes pér geveriné dhe népunésit
e tjeré publiké pérkatés qé né ményré té shprehur ndalojné pérdorimin e
gjuhés gé nxit, promovon, pérhap ose justifikon dhunén, urrejtjen ose
diskriminimin ndaj personave LGBTI ose individéve té lidhur me personat
LGBTI, dhe té nxitin, aty ku éshté e pérshtatshme, pérdorimin e gjuhés té
kundért dhe gjuhés alternative pér ta kundérshtuar kété. Gjuha gé justifikon



ose nxit dhunén dhe urrejtjen kundér personave LGBTI, duke pérfshiré gjuhén
gé éshté e motivuar nga arsye té ndérlidhura, duhet té hetohet dhe té ndiget
penalisht né pérputhje me dispozitat kombétare té gjuhés sé urrejtjes;

60. té sigurojné qé krimet e urrejtjes té kryera ndaj personave LGBTI té
hetohen dhe té ndigen penalisht né ményré efektive. Agjencité e zbatimit té
ligjit dhe shérbimet e prokurorisé duhet té miratojné udhézime pér regjistrimin
dhe hetimin e kétyre veprave;

61. té sigurojné qé gjuha e urrejtjes e pérdorur né internet dhe e motivuar
nga paragjykimi ndaj LGBTI, té dénohet né té njéjtén ményré si veprat penale
gé kryhen jashté internetit, dhe qé gjuha e urrejtjes kundér LGBTI né internet
té adresohet né ményré adekuate me ané té hetimit efektiv, ndjekjes penale
dhe masave té tjera té pérshtatshme;

62. té mbéshtesin trajnimin dhe té zhvillojné kompetencat pér parandalimin
dhe luftén kundér diskriminimit ndaj LGBTI, duke pérfshiré diskriminimin e
ndérthurur, gjuhén e urrejtjes dhe krimet e urrejtjes pér népunésit e zbatimit
té ligjit,”® prokurorét dhe gjyqtarét, né bashképunim dhe konsultim me aktorét
pérkatés té shogérisé civile, duke pérfshiré organizatat LGBTI dhe organet e
barazisg;

63. té sigurojné qé, kur njé krim éshté kryer kundér personave LGBTI, atyre
gé perceptohen si LGBTI, ose personave gé jané té lidhur me personat LGBTI,
mundésia qé ai té jeté i motivuar nga paragjykimi ndaj LGBTI té hetohet gqé né
fillim dhe té jeté njé pjesé e pandaré e hetimit;

64. té ofrojné mbéshtetje efektive, té aksesueshme dhe té ndérgjegjshme
pér viktimat dhe déshmitarét pér té denoncuar krimet e urrejtjes kundér LGBTI.
Autoritetet duhet té zbatojné masa pér forcimin e besimit pér té rritur
bashképunimin ndérmjet policisé dhe personave LGBTI, duke pérfshiré
lehtésimin e dialogut té shtuar (p.sh. takime té rregullta, oficeré ndérlidhés me
komunitetin) ndérmjet personave LGBTI dhe agjencive té zbatimit té ligjit.

73 per géllimin e kétij rekomandimi specifik, népunésit e zbatimit té ligjit mund té pérfshijné personelin e burgjeve dhe
personelin tjetér té paraburgimit kur béhet fjalé pér trajnimin dhe kompetencat pér parandalimin dhe luftén kundér
diskriminimit ndaj LGBTI, gjuhén e urrejtjes dhe dhunén né vendet e hegjes sé lirisé
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» Qendra Ndérkombétare pér Mbrojtjen Ligjore té té Drejtave té Njeriut
(INTERIGHTS) kundér Kroacisé, Kérkesa nr. 45/2007 (2009).

» Transgender Evrope dhe ILGA-Evrope kundér Republikés Ceke, Kérkesa nr.
117/2015 (2018).

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut

» Adrian Coman dhe té tjeré kundér Rumanisé, Kérkesa Nr. 2663/21 (GJEDNJ,
Komunikuar mé 9 shkurt 2021)

» Alekseyev kundér Rusisé, Kérkesa Nr. 4916/07, 25924/08 dhe 14599/09
(GJEDNJ, 21 tetor 2010)

» AM dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr. 47220/19 (GJEDNJ, 06 korrik
2021)
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AP, Garcon dhe Nicot kundér Francés, Kérkesa Nr. 79885/12 (GJEDNJ, 06 prill
2017)

Byczkowski dhe té tjeré kundér Polonisé, Kérkesa Nr. 1543/06 (GJEDNJ, 3 maj
2007)

Bayev dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr. 67667/09 (GJEDNJ, 20 gershor
2017)

Beizaras dhe Levickas kundér Lituanisé, Kérkesa Nr. 41288/15 (GJEDNJ, 14
janar 2020)

Buhuceanu dhe té tjeré kundér Rumanisé, Kérkesa Nr. 20081/19 dhe 20
(GJEDNJ, 23 maj 2023)

Dudgeon kundér Mbretérisé sé Bashkuar, Kérkesa Nr. 7525/7 (GJEDNJ, 22
tetor 1981)

Fedotova dhe té tjeré kundér Rusisé, Kérkesa Nr.40792/10, 30538/14 dhe
43439/14 (GJEDNJ, 17 janar 2023)

GenderDoc-M kundér Moldavisé, Kérkesa Nr. 9106/06 (GJEDNJ, 12 gershor
2012)

Goodwin kundér Mbretérisé sé Bashkuar, Kérkesa Nr. 28957/95 (GJEDNJ, 11
korrik 2002)

Identoba dhe té tjeré kundér Gjeorgjisé, Kérkesa Nr. 73235/12 (GJEDNJ, 12
maj 2015)

KAQS GL kundér Turqisé, Kérkesa Nr. 4982/07 (GJEDNJ, 22 néntor 2016)
Karner kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 40016/98 (GJEDNJ, 24 korrik 2003)

M kundér Francés, Kérkesa Nr. 42821/18 (GJEDNJ, 19 maj 2022)

Macate kundér Lituanisé, Kérkesa Nr. 61435/19 (GJEDNJ, 23 janar 2023)
MC dhe AC kundér Rumanisé, Kérkesa Nr. 12060/12 (GJEDNJ, 12 prill 2016)

Oganezova kundér Armenisé, Kérkesa Nr. 71367/12, Kérkesa Nr. 72961/12
(GJEDNJ, 15 maj 2022)

Oliari dhe té tjeré kundér Italisé, Kérkesa Nr. 18766/11 dhe 36030/11
(GJEDNJ, 21 korrik 2015)

OM kundér Hungarisé, Kérkesa Nr. 9912/15 (GJEDNJ, 5 korrik 2016)
PB dhe JS kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 18984/02 (GJEDNJ, 22 tetor 2010)
Sabalic kundér Kroacisé, Kérkesa Nr. 50231/13 (GJEDNJ, 14 janar 2021).

Salgueiro da Silva Mouta kundér Portugalisé, Kérkesa Nr. 33290/96 (GJEDNJ,
21 dhjetor 1999)

Schalk dhe Kopf kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 30141/04 (GJEDNJ, 22 néntor
2010)



Taddeucci dhe McCall kundér Italisé, Kérkesa Nr. 51362/09 (GJEDNJ, 30
gershor 2016)

X dhe té tjeré kundér Austrisé, Kérkesa Nr. 19010/07 (GJEDNJ, 19 shkurt
2013)

X dhe Y kundér Rumanisé, Kérkesa Nr. 2145/16 (GJEDNJ, 19 janar 2021)

» X, Ydhe Z kundér Mbretérisé sé Bashkuar, Kérkesa Nr. 21830/93 (GJEDNJ, 22

prill 1997)

Fleté Informuese mbi Homoseksualitetin: Aspektet kriminale, Céshtjet e
Orientimit Seksual dhe Identitetit Gjinor, , Gjykata Evropiane e té Drejtave té
Njeriut, Shérbimi i Shtypit ( fagja e internetit e Gjykatés Evropiane pér té
Drejtat e Njeriut), https://www.echr.coe.int/Pages/home.
aspx?p=press/factsheets&c

Fleté Informuese Tematike e Departamentit pér Ekzekutimin e Vendimeve
té Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut, pér té drejtat e personave
LGBTI https:// rm.coe.int/thematic-factsheet-lgbti-eng/1680a3b2d7.

Asambleja Parlamentare

>

>

Rezoluta 2048 (2015) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés mbi
Diskriminimin ndaj personave transgjinoré né Evropé, Teksti i miratuar nga
Asambleja mé 22 Prill 2015 ( Seanca e 15-)

Rezoluta 2191 (2017) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér
promovimin e té drejtave té njeriut dhe eliminimin e diskriminimit ndaj
personave interseks, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 12 tetor 2017
(Seanca e 35-t€)

Rezoluta 2191 (2017) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér
promovimin e té drejtave té njeriut dhe eliminimin e diskriminimit ndaj
personave interseks, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 12 tetor 2017
(Seanca e 35-t€)

Rezoluta 2239 (2018) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér
jetén private dhe familjare: Arritja e barazisé pavarésisht nga orientimi
seksual, Teksti i miratuar nga Asambleja mé 10 tetor 2018 (Seanca e 33-té)

Komiteti pér Baraziné dhe Mosdiskriminimin, Raportues: Fourat Ben Chikha,
Lufta kundér urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI né Evropé (Dok. Nr.
15425, 17 dhjetor 2021)

Rezoluta 2417 (2022) e Asamblesé Parlamentare té Késhillit té Evropés pér
luftén kundér urrejtjes né rritje ndaj personave LGBTI né Evropé, Teksti i
miratuar nga Asambleja mé 25 janar 2022 (Seanca e 3-t€).

Publikimet e Késhillit té Evropés
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» Joanna Perry dhe Paul Franey, Policing Hate Crime kundér personave LGBTI:
Training for a Professional Police Response (Késhilli i Evropés 2017)

» Safe at school: Education sector responses to violence based on sexual
orientation, gender identity/expression or sex characteristics in Evrope
(Késhilli i Evropés 2018, 2018)

Bashkimi Evropian

Gjykata e Drejtésisé e Bashkimit Evropian

» Vendimii 2 dhjetorit 2014, A, B dhe C kundér Staatssecretaris van Veiligheid
en Justitie, C148/13 deri C150/13, EU:C:2014:2406

» Vendimii5 gershorit 2018, Coman, C673/16, EU:C:2018:385

» Vendimii 25 janarit 2018, F v Bevandorlasi es Allampolgarsagi Hivatal,
C473/16, BE:C:2018:36

» Vendimi i 14 dhjetorit 2021, V.M.A, C490/20, EU:C:2021:1008.

Komisioni Evropian

» Sexual Orientation Discrimination Law outside the Labour Market (Zyra e
Publikimeve e Bashkimit Evropian, 2020)

» Eurobarometri Special 493 — Diskriminimi né Evropé: Raport Publikimi
(Komisioni Evropian, 2019)

» Trans and intersex equality rights in Evrope — a comparative analysis (Zyra
e Publikimeve e Bashkimit Evropian, 2018)

Parlamenti Evropian

» Alina Tryfonidou dhe Robert Wintemute, Obstacles to the Free Movement of
Rainbow Families in the EU: Studim i kérkuar nga Komiteti PETI (Bashkimi
Evropian, 2021)

» Bans on conversion “therapies” The situation in selected EU Member States,
Informacion i Parlamentit Evropian (Bashkimi Evropian, 2022)

» Rezoluta e Parlamentit Evropian e 14 shkurtit 2019 mbi té drejtat e
personave interseks (2018/2878(RSP))

Agjencia pér té Drejtat Themelore (FRA)

» BE-LGBTI A long way to go for LGBTI equality, Luksemburg, Zyra e
Publikimeve e Bashkimit Evropian, (2020)

Legjislacioni Kombétar dhe Jurisprudenca



» Gjykata Kushtetuese e Bullgarisg, Dosja Kushtetuese Nr. 3/2018, Vendimi
nr. 13 (27 korrik 2018)

» Projekt ligj nr. 301/1995 (mars 2023) Sllovaki
» Projektligji Omnibus T/9934 (maj 2020) neni 3, Hungari

Organizata pér Bashképunim dhe Zhvillim Ekonomik (OECD)

» Marie-AnneValfort, LGBTIinOECDCountries:AReview, OECD Social,

Employment and Migration Working Papers, Nr. 198 (2017, Publikim i OECD,
Paris)



Organizata e Kombeve té Bashkuara (OKB)

» Raportuesi Special pér torturén dhe trajtimet ose dénimet tjera mizore,
¢njerézore ose poshtéruese, Raporti i Raportuesit Special pér torturén dhe
trajtimet ose dénimet e tjera mizore, ¢cnjerézore ose poshtéruese, Dok i OKB-
sé Nr. A/ HRC/31/57 (5 janar 2016)

» Raport i Ekspertit té Pavarur pér mbrojtjen nga dhuna dhe diskriminimi pér
shkak té orientimit seksual dhe identitetit gjinor, Praktikat e té
ashtuquajturés “terapia e konvertimit”, Dok. i OKB-sé Nr. A/HRC/44/53 (1
maj 2020)

» UNESCO, Udhézues teknik ndérkombétar pér edukimin seksual: njé qasje e
bazuar né té dhéna (UNESCO, 2018)
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/ pf0000260770

» Komisioneri i Larté i Kombeve té Bashkuara pér Refugjatét, “Udhézimet pér
Mbrojtjen Ndérkombétare Nr. 9: Pretendimet pér statusin e refugjatit
bazuar né orientimin seksual dhe/ose identitetin gjinor brenda kontekstit té
nenit 1A(2) té Konventés sé 1951 dhe/ose Protokollit té saj té 1967 né lidhje
me pér Statusin e Refugjatéve”, HCR/GIP/12/09 (UNHRC) (23 tetor 2012)




Sekretariati i ECRI-t
Directorate General of Democracy and Human Dignity Council of
Evrope

Tel.: 33 (0) 3 90 21 46 62
E-mail: ecri@coe.int

www.coe.int/ecri
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Ky pérkthim u prodhua me
mbéshtetjen financiare té
Bashkimit Evropian dhe té
Késhillit té Evropés. Pérmbajtja
e tij éshté pérgjegjési vetém e
Késhillit té Evropés dhe nuk
pasqyron domosdoshmérisht
piképamjet e Bashkimit
Evropian.

Bashkimi Evropian éshté njé bashkim ekonomik dhe Késhilli i Evropés éshté organizata kryesore e kontinentit pér
politik i 27 vendeve evropiane. Ai bazohet né vlerat e té drejtat e njeriut. Né té béjné pjesé 46 shtete anétare, 27
respektimit té dinjitetit njerézor, lirisé, demokracisé, prej té cilave jané vende anétare té Bashkimit Evropian. Té
barazisé, shtetit té sé drejtés dhe respektimit té té gjitha shtetet anétare té Késhillit té Evropés kané

drejtave té njeriut, duke pérfshiré té drejtat e nénshkruar Konventén Evropiane pér té Drejtat e Njeriut,
personave gé u pérkasin pakicave. Ai vepron traktat i hartuar pér té mbrojtur té drejtat e njeriut,
globalisht pér té promovuar zhvillimin e géndrueshém demokraciné dhe shtetin e sé drejtés. Gjykata Evropiane e té
té shogérive, mjedisit dhe ekonomive, né Drejtave té Njeriut mbikéqyr zbatimin e Konventés né
ményré qé té gjithé té mund té pértojné. shtetet anétare.

WWW.europa.eu www.coe.int

COUNCIL OF CUROPE

Pérkthimi éshté bashké&financuar
nga Bashkimi Evropian

CONSEIL DE UEUROPE
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